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Splosni pogoji
za izvajanje elektronskih komunikacijskih storitev
za pravne osebe in podjetnike

BruzbaV druzbi Al Slovenija, telekomunikacijske storitve, d. d., -AmeriSka ulica 4, 1000 Ljubljana—{v
R e e I L r e o e Y okwru svojih dejavnosti, kot operater,

fzvajaizvajamo tudi elektronske komunikacijske storitve za pravne osebe in podjetnike —vse-v skladu
s svejimitemi SploSnimi pogoji za izvajanje elektronskih komunikacijskih storitev za pravne osebe in

podjetnike ter veljavnimi predpisi-Republike-Slevenije-.

FisplesniSplosni pogoji za+zvajanjevkljucujejo potrebne informacije o izvajanju, delovanju in uporabi
elektronskih komunikacijskih storitev za-in zavezujejo vse pravne osebe ioziroma podjetnikese, ki

uporabljajo za—vse-elektronske komunikacijske storitve;«ki-so-epredeljenev-Ceniku;—objaviienemna
spletni-strant-Al-si.

Vsebina
Splesnih—pegejev—za—izvajanjeVsakokrat veljavni splosni pogoji, seznam in opis elektronskih
komunikacijskih storitev—za—pravre—osebe—in—podjetnikeje—nastednja:, cenik in drugi pomembni

dokumenti ter informacije so dostopni na Al.si in na nasih prodajnih mestih.
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XIV. Sprememba pogodbenih pogojev

B&XV.

Veljavnost Splesnihsplosnih pogojev-za-pravne-osebe-inpodjetnike

1. OpredelitvePomen izrazov

Spodnje izraze veckrat uporabljamo v splosnih in drugih pogojih, pogodbah in listinah, zato vas

zelimo seznaniti z njihovim pomenom:

A1l Xplore TV vmesnik je vmesnik, ki vam omogoca dostop do vsebin razli¢nih brezplacnih in

pladljivih aplikacij ter pregled in upravljanje z njimi.

Agencija:—je— (s polnim imenom »Agencija za komunikacijska omreZja in storitve Republike
Slovenije;ki«) je neodvisen regulatorni organ-na—pedrecinRepublike-Slovenije, ki med drugim
ureja in nadzira tudi trg elektronskih komunikacij v zvezi-—z—elektronskimikemunikacijami—v
skladu—z\eljavaimi-predpisiSloveniji.

Cenik je vsak vsakokrat veljavni cenik, ki dolo¢a cene za elektronske komunikacijske in druge

storitve ter blago iz nase ponudbe, kakor tudi vase druge pladilne obveznosti.

Delovni dan je vsak dan razen sobot, nedelj in z zakonom dolocenih dela prostih praznikov.

je ponudnik gostovanija in vsak drug ponudnik posameznih storitev, s katerim
imamo sklenjeno ustrezno pogodbo o sodelovanju in ki vam neposredno ali preko nas ponuja

svoje storitve.

Elektronske komunikacijske storitve so storitve kot jih opredeljuje veljavni zakon s podrocja
elektronskih komunikacij in jih ponujamo v skladu z vsakokrat veljavno ponudbo (npr. mobilne
storitve, Sirokopasovne storitve). Mobilne storitve so elektronske komunikacijske storitve, ki jih
v okviru nase ponudbe izvajamo preko mobilnega omrezja brezzi¢no, pri cemer lokacija vasega
priklju¢ka ni fiksna. Mobilne storitve so storitve vzpostavljanja govornih zvez (govorne storitve),
poSilianja in prejemanja SMS in MMS sporodil, podatkovnih povezav (podatkovne storitve ali
dostop do interneta) ter druge tehni¢ne in komercialne storitve. Sirokopasovne storitve so
elektronske komunikacijske storitve, ki jih v okviru nase ponudbe izvajamo preko
Sirokopasovnega omrezja na fiksni lokaciji. Sirokopasovne storitve so storitve dostopa do
interneta in ostale storitve povezane z dostopom v internet (podatkovne storitve ali dostop do
interneta), storitve vzpostavljanja govornih zvez ter druge komercialne in tehni¢ne storitve
(govorne storitve), storitve, ki omogocajo ogled televizijskih in radijskih programov ter druge
napredne TV storitve (televizijske storitve) in druge storitve v skladu z naso ponudbo.

e Gostovanje (v angleSkem jeziku: Roaming) pomeni uporabo elektronskih komunikacijskih

storitev_in drugih storitev drugih ponudnikov, tj. roaming partnerjev. Drzave, v katerih
omogoc¢amo gostovanje, in cene za gostovanje so objavljene na Al.si.




e IMEI (International Mobile Equipment Identity) je identifikacijska Stevilka terminalske opreme,
namenjene uporabi v mobilnih omreZjih.

e Komunikacija v sili: je komunikacija v sili na enotno evropsko Stevilko 112, na Stevilko policije
113 in na enotno evropsko Stevilko za prijavo pogresanih otrok 116 000.

e __Miali A1, vkljuéno z »nas«, »nam«, »pri nas«, »z nami«, in podobno, uporabljeno posredno ali
neposredno, smo druzba Al Slovenija, d. d., Ameriska ulica 4, 1000 Ljubljana, spletna stran:
Al.si, elektronski naslov: info@al.si, telefonska Stevilka: 040 40 40 40, mati¢na Stevilka:
1196332000, ID St. za DDV: SI 60595256, osnovni kapital: 38.781.000,00 EUR, vpis v SRG &t.:

1/29430/00.

e Naroc¢niska pogodba je vsaka pogodba sklenjena z naro¢nikom, vklju¢no z vsemi vsakokrat
veljavnimi_prilogami_(npr. sploSnimi in posebnimi pogoji, cenikom), navodili, tehniénimi
zahtevami in drugimi relevantnimi pogoji in dokumenti, ne glede na to kako jo poimenujemo
(npr. naro¢niska pogodba, dogovor, sporazum), po kateri vam zagotavljamo uporabo
elektronskih komunikacijskih storitev.

v - - v

je racun s stopnjo razclenitve, ki vam omogodi preverjanje in nadzor
uporabe elektronskih komunikacijskih storitev ter zaracunanega zneska zanje. Nerazllenjeni
racun ne vkljuéuje klicev na brezpla¢ne telefonske Stevilke, vklju¢no s Stevilkami za komunikacijo
v sili.

e Obracunsko obdobje je ¢asovno obdobje, za katero na podlagi cenika ovrednotimo in vam
zaraCunamo opravljene elektronske komunikacijske storitve in druge storitve, blago iz nase
ponudbe ter vase druge pladilne obveznosti. Obracunsko obdobje praviloma traja Stiri do pet
tednov.

¢ Omrezje (ali A1 omrezje:) je elektronsko komumkacusko omrezje;—skaterim-AtNarotnikorm
zagotavlja—FElektronske_ (npr. _mobilno omrezje, Sirokopasovno omrezje), preko katerega
zagotavljamo elektronske komunikacijske storitve.

za—pravae—osebe, navodila in pedjetrike—pa—v—deludrugi napotki, Ki m—v—ﬁaspre’e}u kupaj s
sploSnimi pogoji inzahtevami-Drugih-penudnikev-

narocnlsko razmerije in so sestavni deI narocnlske Doqodbe Posebm pogoji Iahko npr. urejajo

izvajanje posameznih elektronskih komunikacijskih emrezjin—v—vsebini-in—na—nacin—deleéen—=z
Veljavnimi-predpisistoritev ali drugih storitev, uporabo terminalske opreme ali=

i uporabo aektfenskrh—kem&ﬁﬂeaeﬂskrh

Izredno-visokraéun:—je-Priloge so tisti dokumenti, na katere se narocniska pogodba sklicuje in

so njen sestavni del. Priloge lahko predlozimo na trajnem nosilcu podatkov ali pa navedemo




spletno stran, kjer si lahko prilogo prenesete in shranite v obliki pdf. datoteke za namene
dokumentacije, prihodnje uporabe in nespremenjene reprodukcije.

Prenos sStevilke (ali MNP za prenos mobilne Stevilke ali FNP za prenos fiksne Stevilke) vam
omogoca, da ob zamenjavi operaterja oziroma ponudnika govornih storitev obdrzite svojo
obstojeco Stevilko. Opis postopka prenosa Stevilke k nam oziroma od nas je dostopen na Al.si.

aegeébi—éegeveﬂeﬁe—ElektFenske komumkacuske storltve—m—}m—za—te—ebéebje—wedﬂeti—m

storltve in blago iz nase Donudbe ter vase druqe DIaC|Ine obveznostl za posamezno obracunsko
obdobje.

Razclenjeni racun:—jeRacun je racun za elektronske komunikacijske storitve z viSjo stopnjo

raz€lenitve od osnovne stopnje razllenitve;—ket—je—zagetavija—Nerazélenjeni—racun—Al—izstavi



Nareéniku. Razclenjeni racun vam izstavimo na pesebrevaso pisno zahtevo-Narecnika,gledena
fastre, Ce to omogocajo nase tehni¢ne mezrestizmoznosti. Stopnje razClenitve Razélerjeregain
ceno razclenjenega racuna ineene-za-izstavitev,—doloCa Eenikcenik.

SIM kartica (ali Kartica SIM) je fizi¢en ali drugacen nosilec podatkov z zapisano kodo in serijsko

Stevilko, ki omogoca vkljuditev v_mobilno omrezje, vaso identifikacijo v mobilnem omrezju in
uporabo mobilnih storitev.

Splosni pogoji zapravhe—osebe—in—pedjetnike:—so predmetniti Splosni pogoji za izvajanje
elektronsklh komunlkacusklh storltev za pravne osebe in podJetmke—v—ekWFu—kaEeﬁh—ezwema—v

Storitev Moj A1l je storitev, ki vam omogoca pregled in upravljanje naro¢niskega razmerja preko

portala Moj Al na https://moj.Al.si oziroma mobilne aplikacije Moj Al.

Storitve Brugihdrugih ponudnikov: so: )
o storitve;—_gostovanij;
o storitve, ki jih zagotavljajo drugi ponudniki in do katerih Al-Uperabrikerm—zagetavijavam
zagotavljamo zgolj destop—in—se—to—zagotavljanje—dostopa—Steje—za—Elektronske
kem&ﬁHeaeaskeDot preko elektronskih komunikacijskih StOFItGV—éH?—SEGHt—VQ

Steritve-Bragihdrugih ponudnikovs, ki vam jih zaracunamo na racunu; in
o druge storitve drugih ponudnikov.

Telefonska stevilka: je Stevilka, preko—katereNarocnik—uperablja—Elektronske—s katero

uporabljate nekatere elektronske komunikacijske storitve. Telefonsko Stevilko Nareénikuvam
lahko v uporabo dedeli-Al;dodelimo mi ali pa ste jo je-Nare€nrikv uporabo Ze predhodno pridebit
v-uperabe-pridobili od drugega operaterja.

Terminalska oprema je vsa oprema, ki vam omogoca dostop do elektronskega

komunikacijskega omreZja in dostop do elektronskih komunikacijskih storitev, ki vam jih
zagotavljamo. Terminalska oprema je lahko v skladu s temi sploSnimi pogoiji in posebnimi pogoii
nasa in vam zagotovimo njeno uporabo skladno z naro¢nisko pogodbo (npr. modem, TV vmesnik,
govorni vmesnik, zunanja antena in druga komunikacijska oprema) ter predstavlja omrezno
priklju¢no tocko. Dodatno lahko za uporabo elektronskih komunikacijskih storitev v skladu s temi
sploSnimi pogoji in posebnimi pogoji uporabite lastno terminalsko opremo (npr. telefon, tablica,

usmerjevalnik).
Ugovor: je ugovor (prltozba)—Nareemka—ah—prerabmka oziroma reklamacija) zoper naso

odloditev, izvajanje—zaraCunavanje ali drugo nase ravnanje At—v zvezi z izvajanjem
Elektronskinelektronskih komunikacijskih storitev po Nareénriskinarocniski pogodbi.

Uporabnik: je

ﬁeged-m—upeFabﬁHﬁe—rahke—Nafeemknarocmk aI| drFuga—eseba—kﬁe—NaFeeﬁHH%a—ﬁaem—ket—ga
doleéi-Al—deoloéi-za—dejanskega—uporabnika—FElektronskihdrug dejanski uporabnik elektronskih

komunikacijskih storitev.




e Veljavni predpisi: so vsakokrat veljavni zakoni, podzakonski akti in drugi splosni akti v Sloveniji

ter DredD|5| EU, k| se v Sloveniji neDosredno uDorabI]a]o (kot npr. vellavnl predp|5| Republike

varsbvwa-s Dodroc1a elektronsk|h komunikacij, Ob|ICIaCHSkIh razmern, varstva osebnlh podatkov
Zaken—o—avterskiavtorske in sorodnih pravieah,—)—in—na—podiagi-zakeonov—izdani—podzakenski
pravic, placilnih storitev). Veljavni predpisi};—&i neposredno veljajo za vsa razmerja, ki jih
NarecniSkanarocniska pogodba ali morebitni drugi dogovori med-At-inNarecnikera,—ne urejajo
oziroma jih ne urejajo drugace.

e Vi ali Naroénik, vklju¢no z »vami«, »vams«, »pri_vas«, »z vami« _in_podobno, uporabljeno
posredno ali neposredno, ste posamezni pravna oseba ali podjetnik, ki z nami sklenete
narocnisko pogodbo za uporabo elektronskih komunikacijskih storitev.

e Zbirni radun: je Racun—zaizvedeneElektronskekemunikaeijske—steritveskupni racun za vec
Nareénikevih—Telefonskih—Stevitknarocniskih infati_morebitnih drugih ﬁFeeLmetev—NaFeemskrh%e

pogodb;le—kaieeFega—A—l—ngede—ﬁa—Pastﬁe istega narocnika, ki vam ga izstavimo na vasSo pisno

zahtevo, Ce to omogocajo nase tehni¢ne zmoznosti—izstavi-Nareéniku-na-pesebro-pisne-zahteve
Narocnika,

2. Ce za posamezni izraz, ki ga uporabljamo v splodnih pogojih, s temi splognimi pogoji ne dolocamo
njegovega pomena, za tak izraz velja pomen, kot ga zanj dolocajo posebni pogoji. Ce tudi posebni
pogoji ne doloajo pomena posameznega izraza, pa za tak izraz velja pomen kot ga dolocajo
neposredno veljavni predpisi. Pomen izrazov, kot je doloen v prejsnji tocki, velja ne glede na
to, ali se posamezni izraz v splosnih pogojih uporablja z malo ali veliko zadetnico.







4, ¢&eizkazeZa sklenitev naroéniske pogodbe morate izpolnjevati naslednje pogoje:

izkazati nam morate svojo istovetnost na nacin, ki po razumni presoji ne dopusca nobenega
dvoma glede njerevase istovetnosti;

€e—jeste placilno spesebrasposobni in tahke—te—svejenam placilno sposobnost izkazelahko
izkazete na nacin, ki po razumni presoji ne dopus¢a nobenega dvoma glede njerevase
placilne sposobnosti;

okoliscéine, zaradi katerih bi po razumni presoji vase placilo racuna lahko bilo ogrozeno ali

otezeno;

nimate zapadlih neporavnanih obveznosti do Alnas;

€e—nima—z Al—sklenjeninami nimate sklenjenih Ze dvedveh ali ve¢ NareénisSkihnarocniskih
pogodb

€e-nima-z Al-rebenihnami nimate spornih razmerij;

€e-Alpredloziza sklenitev narocCniske pogodbe izpolnjujete vse pogoje dolocene neposredno
z veljavnimi predpisi;

predlozite nam vse I|st|ne in morebltno potrebna uprawcema ter soglasia, k| o) po razumm
presoji po

Hhke—pesfeaﬂe—N-aqceemkpotrebna da Iahko uqotowmo |zpoln1evan1e pogojev za sklenitev
narocniSke pogodbe.

ﬁesme—bm—stareja—ed—eﬁegﬁﬁeseea—ste%e—eekﬁﬂkpfeéeatve—% v ¢asu DredI02|tve ne sme]o

biti starejSa od treh mesecev.

6. nismo dolzni skleniti, ¢e-:

po razumni presoji mmeniocenimo, da zainteresirana—pravha—oseba—oziromapodjetaik—ne
izpetnjujeizpolnjujete pogojev da—-tahke—pestaneNare€nikza sklenitev narocniSke pogodbe,




doloCenih v Splesaihteh sploSnih pogojih za—pravre—esebe—in—podjetnike—ali z
Yeljavaimiveljavnimi predpisi;

o ce-zainteresirani-pravai-osebi-oziremapedjetnikuvam grozi postopek, ki po razumni presoji
za nas predstavlja poslovno tveganje-za-njenega-morebithega—pogodbenegapartnera;

e &e-po razumni presoji menriocenimo, da obstoji verjetnost, da bi zainteresirana-pravha-oseba
e;ﬂ%ema—pedjemﬂelahko krSitaNarecniskekrsili naro¢nisko pogodbo;;

e ¢e-za to obstojijo tehnicni razlogi;

o ce—Narecnik—pesredujenam posredujete nepopolne ali nepravilne podatke, ki jih At
zahtevazahtevamo ob NareéniSkesklenitvi narocniSke pogodbe, ez0ziroma e ne
pesredujeposredujete dokumentov, ki jih Al—zahtevazahtevamo in iz katerih so ti podatki

razvidni;;

o ce-jeNaroénikponeveril-podatke znamenom,—daprikrijeste prikrili dejstva, zaradi katerih At
Ai-delzannismo dolzni skleniti naro¢niskega razmerja;;

o ¢&e—se—ugoteviste poneverili podatke z namenom, da prikazete izpolnjevanje pogojev za

sklenitev naroc¢niske pogodbe;
e ugotovimo, da bo storitve dejansko uporabljala tretja oseba, zoper katero obstajajo prej
navedeni razlogi za zavrnitev zahteve za sklenitev Nareéniskenarocniske pogodbe.

Kadarkoli tekom trajanja naroc¢niSkega razmerja lahko zahtevamo, da nam predlozite vse listine,

ki so po nasi razumni presoji potrebne za dokazovanje izpolnjevanja pogojev, ki jih zahtevamo
za izvajanje narocniske pogodbe. Ce zahtevanih listin ne predlozite, lahko Stejemo, da navedenih
pogojev _ne izpolnjujete. Ponovno predlozitev listin lahko zahtevamo med drugim v primeru
znakov zlorabe ali nepravilne uporabe oziroma uporabe elektronskih komunikacijskih storitev v
nasprotju s temi sploSnimi pogoiji ali veljavnimi predpisi.

Naroc¢niSka pogodba je sklenjena za nedolocen cas, ¢e v njej ni dolo¢eno drugace.

S sklenitvijo naro¢niske pogodbe se vzpostavi pogodbeno razmerije izkljuéno med nami in vami.

10.

To pomeni, da odgovarjate za vse svoje in uporabnikove obveznosti iz naroéniSke pogodbe ter
ste dolzni zagotoviti, da so vse obveznosti iz haro¢niSke pogodbe v celoti in pravilno izpolnjene.
Vse svoje uporabnike izberete na lastno odgovornost in ste jih zavezani seznaniti z vsemi dolodili
narocniske pogodbe. Vsa dejanja, ki jih uporabniki izvedejo v razmerju do nas, so dejanja v
vaSem imenu in za vas racun.

Naroc¢niska pogodba se uporablja od trenutka, ko vam je elektronska komunikacijska storitev na

razpolago. Elektronska komunikacijska storitev vam je na razpolago, ko vas uspesno vklju¢imo
v _sistem za uporabo storitev. Ce za vkljulitev ne obstajajo zahtevani pogoji oziroma tehnic¢ne
moznosti, lahko zacetek uporabe narocniSke pogodbe prestavimo do izpolnitve pogojev oziroma
od naroc¢niske pogodbe odstopimo brez odpovednega roka.

I1I1. Izvajanje elektronskih komunikacijskih storitev

VI—IsvaianieElekt it Haciiskih-storit

11.

12.

%—AHaene—wajaﬂ—Elektronske komumkacuske storltve pe—NaFeemsla—pegeém—v—Feku

f%vajaterso storltve povezane z vsakokratmm stamem tehmke zato je za n1|hovo razumevanje

potrebnih vec opisov, ki so podani v nadaljevanju teh splosnih pogojev.

Pogoje za uporabo, dostop, izvajanje, kakovost in vsebino elektronskih komunikacijskih storitev

13.

ter vse ostalo v zvezi z izvajanjem elektronskih komunikacijskih storitev dolo¢amo samostojno
in_skladno z veljavnimi predpisi. Elektronske komunikacijske storitve ﬁe—NaFeemsH—pegedJm
eﬂrema—emegeertkﬁﬁheve—&pwabe—v—%%rdesetlzvawmo oziroma omogocamo dostop do njih
in_njihovo uporabo v okviru nase vsakokratne ponudbe, v skladu s svojimi tehni¢nimi
zmoznostmi, narocnisko pogodbo in veljavnimi predpisi. Glede na doloene pogoje, posameznim
naro¢nikom oziroma uporabnikom posamezne vrste elektronskih komunikacijskih storitev lahko
niso dostopne. S podpisom narocniSke pogodbe podajate svoje soglasje za objavo svojega naziva
na nasi referencni listi.

Izvajanje in dostop do elektronskih komunikacijskih storitev oziroma njihova uporaba je

pogojena z vsebino narocniske pogodbe, kakor tudi ustreznim delovanjem omrezja, elektri¢nega
omrezja, internetnega priklju¢ka, terminalske opreme, hiSnih (internih) instalacij in druge
opreme in naprav, potrebnih za uporabo elektronskih komunikacijskih storitev. V primeru
nedelovanja ali motenega delovanja omrezja, elektricnega omrezja, internetnega prikljucka,
terminalske opreme, hisnih (internih) instalacij in druge opreme in naprav, potrebnih za uporabo




14.

elektronskih komunikacijskih storitev (npr. zaradi vzdrzevalnih del, zaradi napak ali okvar, zaradi
dogodkov viSje sile), uporaba elektronske komunikacijske storitve, vklju¢no s komunikacijo v sili,
ne bo mozna in je nasa odgovornost za morebitno Skodo in nastale strosSke izkljucena.
Elektronske komunikacijske storitve niso dostopne (deloma ali v celoti) in za Skodo in nastale
stroske v zvezi s tem ne odgovarjamo tudi v primeru, ko vam jih ne moremo zagotavljati zaradi
visje sile, nastopa stanj ogrozenosti (vojna ali izredno stanje, stanje nastalo zaradi naravnih ali
drugih nesrec ter katastrofalni izpad omrezja in podobno), omejitev, dolo¢enih v veljavnih
predpisih ali posamicnih oblastnih aktih, ki smo jih zavezani spostovati (npr. v primeru epidemije,
redukcije elektrike in podobno) ali drugih razlogov izven nase sfere oziroma razlogov, ki jih nismo
mogli preprediti, odpraviti in se jim izogniti.

Ne odgovarjamo tudi za Skodo, ki nastane zaradi vase neprimerne, nepravilne ali neustrezne

15.

uporabe elektronskih komunikacijskih storitev ali terminalske opreme, vkljuéno s hiSno (interno)
inStalacijo, oziroma vaSega drugega ravnanja. Prav tako ne odgovarjamo za morebitne napake,
motnje ter prekinitve v delovanju elektronskih komunikacijskih storitev, ki izvirajo iz tehni¢no
neustrezne hiSne (interne) instalacije, fizi€nih omejitev (povezave) ter kakrsSnihkoli zunanjih
vplivov (npr. motilci, ojadevalci, ki motijo omrezje).

Delovanje oziroma morebitno moteno delovanje elektronskih komunikacijskih storitev presojamo

16.

na podlagi lastnih tehni¢nih podatkov o delovaniju elektronskih komunikacijskih storitev, vklju¢no
z njihovim delovanjem pri posameznem uporabniku (npr. delovanje uporabnikove linije).

Vzpostavljene imamo sisteme upravljanja (kot so npr. sistemi upravljanja neprekinjenega

17.

poslovanja oziroma varovanja informacij), pri vzpostavitvi katerih upostevamo mednarodno
priznane standarde in dobre prakse z namenom, da zagotovimo neprekinjeno izvajanje
elektronskih komunikacijskih storitev prek nasega omreZja na sprejemljivi vnaprej doloceni ravni
oziroma, da zagotovimo upravljanje varnosti.

Ker je delovanje elektronskih komunikacijskih storitev odvisno tudi od delovanja tistega dela

18.

omrezja, za katerega ste odgovorni vi, priporo¢amo, da imate vzpostavljen nacrt za kontinuirano
delovanje (npr. obnovitev po izpadu elektrike, ki omogoc¢a nadaljnjo delovanje terminalske
opreme in vaSega omrezja, ustrezno rezervno napajanje, da bi se lahko izvajale elektronske
komunikacijske storitve, e preostanek omrezja kljub izpadu elektrike v _omejenem (nujno
potrebnem) obsegu bodisi v celoti bodisi deloma nemoteno deluje), ter da zagotovite vire za
takSno nadaljevanje delovania.

Rok za zacetek izvajanja elektronskih komunikacijskih storitev je dolo¢en v narocniski pogodbi.

19.

Ce ta rok v naro¢niki pogodbi ni doloen, bomo elektronske komunikacijske storitve zadeli
izvajati oziroma vam bomo omogodili njihovo uporabo v roku tridesetih dni od dneva sklenitve
{pravilno |zpoInJene)—Na1=eemske naro¢niske pogodbe. Ce pa—je—ta rok odvisen od predhodnih
izpolnitvenih dejanj Brugirdrugih ponudnikov, ali od Narecnikaat-ed-Uperabnikavas, ali od koga

drugega, pa tarekzacne tedi od dneva, v katerem so vsi Brugi-penudniki-in-Narecnik-in-Uperabnik
in—druginavedeni izpolnili vse svoje obveznosti za zacetek izvajanja Elektrenskihelektronskih

komunikacijskih storitev po Narecniskinarocniski pogodbi. Rok se-izjemema lahko podaljSa tudi
v primerih izrednih dogodkov, preobremenjenosti sistemov ali iz drugih tehni¢nih razlogov na
nasi strani—A*. Kot deleceneje v tej tocki doloceno glede roka za zacetek izvajanja
Elektronskirelektronskih komunikacijskih storitev po sklenitvi narocniske pogodbe, smiselno
poedebneenako velja tudi v primeru roka za zacetek izvajanja Elektrenskihelektronskih
komunikacijskih storitev po kakrsnikoli dopolnitvi narocniske pogodbe. Ce bi ugotovili, da zacetka
izvajanja_elektronskih komunikacijskih storitev ne moremo izvesti v_dogovorjenih rokih, vas
bomo obvestili o razlogih za zamudo ter predvidenem novem roku.

Uporabnikom zagotavljamo brezplac¢no komunikacijo na Stevilke za komunikacijo v _sili.

Uporabnikom invalidom je omogocena komunikacija v sili v obliki SMS sporodil na Stevilke za
komunikacijo v sili. Ob komunikaciji v sili na telefonsko Stevilko 112, 113 ali 116 000, organu, ki
komunikacijo obravnava, takoj in brezpla¢no posredujemo tudi podatek o telefonski Stevilki in
lokaciji klicocega (v _skladu s tehniénimi moZnostmi in z obiajno/standardno dosegljivimi

podatki).

3:20. Ne odgovarjamo za nepravilno podro¢no usmeritev_komunikacije v sili na Stevilke za

komunikacijo v sili, ¢e nas pravocasno predhodno ne obvestite o spremembi NareéniSke
pogedbelokacije telefonskega prikljucka oziroma druge terminalske opreme, ki omogoca uporabo
elektronske komunikacijske storitve (npr. opreme, ki zagotavlja pokritost signala za elektronske
komunikacijske storitve na SirSem podrocju). Ce ste narocniki storitev A1 PBX in uporabljate SIP
klienta, aplikacijo, names¢eno na mobilnem telefonu, vam svetujemo, da zaradi sporocanja to¢ne
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lokacije organu, ki komunikacijo obravnava, v primeru klica na Stevilko namenjeno komunikaciji
v sili, klic izvedete iz mobilnega ali stacionarnega telefona in ne iz SIP klienta.

21— Zaradi
4-21. Izvajanje posamezne ali vseh elektronskih komunikacijskih storitev imamo pravico kadarkoli
zacasno omejiti oziroma prekiniti zaradi dograditve, posodobltve ali vzdrzevanja At-omrezja ali

:Femomaskrh—ﬁapfav—ah—zaradl napake ali okvare aI| ce to dOV0|_]u_]eJ0 neposredno \%eljavm

ElektFeﬁskrh—kem&mkaeﬁskrh—sfeeﬁtev—vehavm DredD|S| Taksna omejltev oziroma prekinitev
lahko traja toliko Casa; kot traja razlog za to omejitev oziroma prekinitev. V primerih iz te tocke
niste upraviceni do morebitnega povracila Skode in stroSkov za ¢as trajanja teh omejitev oziroma

prekinitev.

5:22. 22—Naclrtovane omejitve oziroma prekinitve izvajanja Elektrenskikelektronskih
komunikacijskih storitev zaradi dograditve, posodobitve ali vzdrZzevanja At-omreZja, mera—-At
Aajavitibomo najavili v sredstvih javnega obvescanja vsaj en dan vnaprej, velje na€rtevane
omejitve ali prekinitve zaradi okvar ali napak pa nemudoma.

23. 23 V—oekviru—izvajanja—Elektronskih—komunikaeijskih—storitev—ma—A+LV primeru varnostnih
incidentov v zvezi z naSim omrezjem, elektronskimi komunikacijskimi storitvami ter

pripadajocimi informacijami, ravhamo v skladu z veljavnimi predpisi in temi sploSnimi pogoii.

24. Teko¢e merimo promet in lahko v izogib obremenitvi ali preobremenitvi omrezne povezave
usmerimo promet preko alternativnih (dodatnih) vodov, kar na kakovost elektronskih
komunikacijskih storitev ne vpliva.

6-25. V okviru izvajanja elektronskih komunikacijskih storitev imamo pravico kadarkoli izvesti vse

potrebne ukrepe za zasCito vasih pravic Narecnika,Uperabnika—in pravic tretjih oseb inter za
zascito svojih pravic, naprav in opreme-, vse skladno z veljavnimi predpisi.
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26. 28—Alzagotavljotajnrest—vsebine—FElekirenskihZavezani smo k zagotavljanju tajnosti,

zaupnostl in_varnosti elektronskih komunikacijskih storitev na nacin in v vsebini v skladu z

Yeljavaimiveljavnimi predpisi.

27. 36—At Yporabnikem—za—uperabePri__uporabi doloCenih Elektrenskikelektronskih

komumkacusklh storitev audinudimo prikaz identitete klicoCega prikljucka in prikaz identitete
prikljuCka v zvezi, pred vsakim klicem pa ima—kliceciUperabnrikimate moznost, da samsami
brezplacno preprecipreprecite prikaz identitete prikljucka, s katerega kliéeklicete, ali da to od At
zahtevanas zahtevate avtomati¢no za vse klice iz svojih prikljuckov (razen pri klicih na
Stevitkestevilko za Kheekomunikacijo v sili).

9:28. iz i j H—v i é j ie i sneCe imamo
resne in utemehene razloge (npr-=. Ce tako dolodi prlstOJnl organ, Ce pristojni organ spremeni At
dedeljen-Stevilski prostor, ki nam je dodeljen, ¢e nastopijo tehni¢ne omejitve, ki ]|h ni mogoce
resiti na drug nacin;,—);—sme-Al-spremenitiFelefonske), lahko spremenimo vaso telefonsko
Stevilko, ki smo vam jo je-predhodno dedelitdodelili v uporabo-Narecniku. O tej spremembi vas
bomo obvestili takoj po tem, ko bomo ugotovili, da moramo vaso telefonsko Stevilko spremeniti.

29. Za uporabo elektronskih komunikacijskih storitev velja nacelo normalne in obi¢ajne uporabe. Na
odstop od nacela normalne in obi¢ajne uporabe kaze uporaba, ki od obicajnih vzorcev uporabe
naSega povprec¢nega narocnika odstopa za tri standardne mesecne odklone glede na posamezno
elektronsko komunikacijsko storitev v zadnjih treh mesecih. Za odstop od nacela normalne in
obi¢ajne uporabe elektronskih komunikacijskih storitev se Steje tudi uporaba, ki bi lahko
Skodovala omrezZju (npr. preobremenitev omrezja, onemogocanje normalne uporabe omreZzja
drugim uporabnikom), nedogovorjena oziroma prekomerna raba elektronskih komunikacijskih
storitev v komercialne namene (npr. glede na Stevilo uporabnikov, s katerimi komunicirate, glede
na to, ali je komunikacija enosmerna ali dvosmerna), preprodaja elektronskih komunikacijskih
storitev tretjim osebam, uporaba v sistemih za zakljuCevanje klicev, v sistemih brez
posredovanija ¢loveka, ipd. Odstop od normalne in obi¢ajne uporabe elektronskih komunikacijskih
storitev predstavlja bistveno krSitev dolo¢b narocniske pogodbe.

ViIzpeinjevanjePravice in obveznosti inuveljavijanje

106-30. Elektronske komunikacijske storitve ste dolzni uporabljati v skladu z veljavnimi predpisi in

naro¢nisko pogodbo ter na nacin in v vsebini, ki sta skladna z nhamenom, s katerim vam te
storitve zagotavljamo. Ni dovoljena uporaba t. i. GSM vmesnikov za izvajanje medomreznega
povezovanija, SIMBOX in podobnega. Pri uporabi elektronskih komunikacijskih storitev ste dolzni
spostovati tudi predpise s podrocdja varstva avtorske in drugih pravic_intelektualne lastnine in
druge veljavne predpise. Ni dovoljeno objavljanje, posredovanje in shranjevanje ali drugacna
nepooblasena uporaba avtorsko zascitenih del preko omrezja. Pri uporabi storitev drugega
ponudnika ste dolzni spostovati tudi pogoje tega drugega ponudnika.

ﬂe—edgevaF}aElektronske komunlkacnske storitve smete uporabhatl zqoh za Iastno uporabo Brez

predhodnega pisnega dogovora elektronskih komunikacijskih storitev ne smete nadalje prodajati,
ponujati v _komercialne namene, dajati v najem ali z njimi kakorkoli drugace razpolagati.
Prepovedano je tudi vsako ravnanije, s katerim bi sebi ali tretji osebi pridobili nekaj, kar vam po
naro¢niski pogodbi ne pripada ali s katerim bi nedovoljeno posegli v pravice drugih. Uporaba
elektronskih komunikacijskih storitev, ki bi kakorkoli Skodovala delovanju, varnosti ali kvaliteti
omreZja (npr. preobremenitev_omrezja, onemogodanje normalne uporabe omrezja drugim
uporabnikom) in uporaba elektronskih komunikacijskih storitev s sistemi za samodeijno klicanje
oziroma poSiljanje sporocil brez ¢lovekovega posredovanja, ni dovoljena. Vsako ravnanije, ki je
v nasprotju s katerokoli od navedenih zahtev oziroma prepovedi predstavlja zlorabo vasih pravic
in obenem bistveno krsitev narocniske pogodbe.

32. Z namenom omogocanja uporabe elektronskih komunikacijskih storitev in prepreevanija zlorab
vam svetujemo namestitev protivirusne in druge zascite in svetujemo aktivha ali pasivna
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33.

ravnanja za namen izogibanja morebitnim zlorabam s strani tretjih oseb. Nasa odgovornost za
stroske, Skodo in druge posledice (vklju¢no z izgubo podatkov), ki bi vam morebiti nastale zaradi
zlorab s strani tretjih oseb, je izkljuena.

Pri uporabi elektronskih komunikacijskih storitev in opreme vam priporo¢amo, da:

34.

e upostevate vsa navodila proizvajalca pri uporabi opreme ter izvajate ukrepe varstva okolja;

e v bolnisnicah, letalih in drugih okoljih, kjer bi delovanje opreme lahko motilo druge naprave
oziroma kjer je tako oznaceno uporabljajte opremo na nacin, ki ne moti okolice;

e imate delujo¢o opremo vedno pod nadzorom;

e nadelujoci opremi, Se posebej na pametnih mobilnih napravah, si uredite zaklepanje zaslona
oziroma naprave z geslom, da s tem preprecite nepooblaséeno uporabo;

e izklopite opremo iz elektri¢cnega omrezja v primeru povecane nevarnosti udara strele;

e uporabljajte prenapetostno zasdito;

e varujete gesla in uporabniSka imena z vso potrebno skrbnostjo ter upostevaijte vsa navodila
(npr. jih ne poSiljajte po elektronski posti zaradi prepre¢evanja zlorab, t. i. phishing, jih ne
vpisujete v spletne strani, ki niso v nasi lasti, jih vnasate le na mestih, kjer drugi ne morejo
videti vnesenih podatkov);

e spremljate porabo elektronskih komunikacijskih storitev, ¢e je to omogoceno;

e se seznanite s priporocili za preprecevanje previsoke porabe storitev;

e prevzamete oziroma vracate klice le na tiste mednarodne telefonske Stevilke, ki jih poznate,
zaradi preprecevanija zlorab, t. i. wangiri;

e ste pri uporabi elektronskih komunikacijskih storitev pozorni na pogoje uporabe storitev
drugih ponudnikov (npr. t. i. v€lanitev v SMS-klub s poslanim potrditvenim SMS sporocilom,
na podlagi Cesar lahko prejemate tudi placljive storitve drugih ponudnikov; storitve drugih
ponudnikov so obracunane v skladu z njihovim cenikom, z vélanitvijo v SMS-klub pa se
strinjate, da vam kot ponudnik poti uporabo storitev drugih ponudnikov obracdunamo na
nasem racunu);

e pri uporabi storitev »preusmeritev« preverite, da ne boste preusmerili klicev na Stevilko, ki
ze ima vklopljeno storitev preusmeritve;

e si zagotovite varnostne kopije vseh podatkov, ki jih imate shranjene na opremi.

Sami morate poskrbeti za zagotovitev zadostne varnostne zascite svoje opreme kot so telefon,

35.

tablica, racunalnik ipd. (npr. s protivirusnimi programi). V zvezi s tem je izklju¢ena vsaka nasa

odgovornost kot npr. za:

e zagotavljanje zascite in zasebnosti podatkov prenesenih preko spleta oziroma omrezja;

e varovanje in uporabo datotek oziroma podatkov, ki se shranjujejo na streznikih oziroma, ki
se izmenjujejo med strezniki in vaso opremo zaradi omogocanja dostopanja do zunanijih
aplikacij;

e vdore v vasSo strojno ali programsko opremo (npr. parazitni programi, trojanski konii,
programi za samodejno klicanje, programi za samodejno posiljanje SMS sporocil);

e morebitne zlorabe elektronskih komunikacijskih storitev, ¢e te izhajajo iz posebnega
tveganja za varnost omrezZja, na katerega smo vas ustrezno opozorili, pa niste sprejeli
razumnih ukrepov za zascito ali niste spostovali navodil za odpravo tveganij;

e zagotavljanje shranjevanja varnostnih kopij datotek oziroma podatkov.

Ne odgovarjamo za vsebine, ki jih v okviru uporabe elektronskih komunikacijskih storitev na

36.

kakrsenkoli nacdin objavite oziroma Sirite ali jih objavijo oziroma Sirijo drugi. Prav tako ne
odgovarjamo za kakovost in skladnost teh vsebin z veljavnimi predpisi in sploSnimi pogoji.

Omogocamo vam, da s svojim narocniskim razmerjem upravljate preko razlicnih kanalov po

37.

postopku in pogojih kot veljajo za posamezni kanal (npr. preko elektronskega ali postnega
naslova, telefonske Stevilke, SMS sporocila ali tudi drugace lahko zahtevate nekatere spremembe
naro¢niske pogodbe). Vsaka taka sprememba narocniSke pogodbe (kot npr. izbira dodatnih
storitev _ali sprememba obstojecih narocdenih storitev) dopolnjuje narocnisko pogodbo in vas
zavezuje.

Za uporabo posameznih elektronskih komunikacijskih storitev vam lahko doloimo posebno

identifikacijo (npr. geslo, uporabnisko ime), ki ste jo dolZzni uporabljati v skladu z nasimi navodili
in vso potrebno skrbnostjo. To identifikacijo smemo spremeniti, vendar pa vas bomo o tem
predhodno obvestili. Dostopna gesla in uporabniSka imena ter druge podatke, ki so potrebni za
uporabo elektronskih komunikacijskih storitev, ste dolzni skrbno hraniti in jih ne smete razkriti
tretji osebi. O morebitni zlorabi oziroma nepooblasfeni uporabi identifikacije nas morate takoj
pisno obvestiti in uposStevati vsa nasa morebitna navodila. Odgovornost v primeru morebitne
zlorabe oziroma nepooblasc¢ene uporabe identifikacije je v celoti na vas, ¢e veljavni predpisi za
posamezni primer izrecno ne doloc¢ajo drugace.
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38.

Ce kdo nepooblas¢eno uporabi vaso identifikacijo za narocanje in uporabo posameznih

39.

elektronskih komunikacijskih storitev, sami nosite tveganje in trpite posledice taksne
nepooblas¢ene uporabe. To npr. pomeni, da ste nam dolzni placdati vse zagotovljene elektronske
komunikacijske storitve, druge storitve, druge placilne obveznosti in blago, do trenutka, ko je
bila nadaljnja nepooblaséena uporaba identifikacije onemogocena, kakor tudi vse morebitne
druge stroske in Skodo.

Sami nosite tveganje za morebitno unienje, izgubo ali krajo terminalske opreme in SIM kartice.

40.

Navedeno tudi pomeni, da ste nam dolzni placati vse elektronske komunikacijske storitve in vse
druge storitve in druge placilne obveznosti, opravljene z uporabo te terminalske opreme oziroma
SIM kartice v obdobju do prepreditve nadaljnje uporabe. V posledici uni¢enja, izgube ali kraje
terminalske opreme oziroma SIM kartice nam morate placati tudi vso Skodo in vse morebitne
stroSke povezanih aktivnosti (vklju¢no ponovnega priklopa telefonske Stevilke) v skladu s
cenikom. Vsa nasSa odgovornost za morebitno Skodo, ki vam nastane zaradi nepooblasene
uporabe ali posega na terminalski opremi oziroma SIM kartici ali v primeru uni¢enja, poskodbe,
izgube ali kraje terminalske opreme oziroma SIM kartice, je v celoti izklju¢ena.

Ce zelite v primeru unicenja, izgube ali kraje terminalske opreme oziroma SIM kartice novo

41.

terminalsko opremo oziroma SIM kartico ali e zelite preprediti njuno morebitno nadaljnjo
uporabo, nam morate to sporoditi pisno, lahko pa tudi na drug nacin v skladu z dogovorom z
nami (npr. z uporabo gesla). Po prejemu sporocila o izqubi ali kraji terminalske opreme oziroma
SIM kartice, bomo na vaso zahtevo in skladno s tehni¢nimi moznostmi takoj prepredili njuno
nadaljnjo uporabo (z izkljuditvijo iz omrezja ali drugace). Po izkljucitvi terminalske opreme
oziroma SIM kartice iz omrezja vam lahko posljemo zavezujoca navodila v zvezi s postopkom,
kako preklicano terminalsko opremo oziroma SIM kartico zamenjate z novo. Ce v petnajstih dneh
po datumu poSiljanja tega navodila preklicane terminalske opreme oziroma SIM kartice ne
zamenjate z novo, vam smemo onemogoditi tudi uporabo telefonske Stevilke za to terminalsko
opremo in izvesti vse druge ustrezne ukrepe za zavarovanje vasih in nasih pravic.

Pisno lahko zahtevate, da naj izsledimo zlonamerne ali nadlezne klice ali SMS/MMS sporodila, ki

42.

jih prejemate v okviru elektronskih komunikacijskih storitev. V tem primeru smemo v okviru

zakonskih in tehni¢nih moznosti zacasno, vendar najdalj tri mesece, beleziti izvor teh klicev in
SMS/MMS sporocil, ki se zakljucijo v omrezju v vasi priklju¢ni tocki, in sicer tudi tistih, katerih
identiteta ni prikazana. O ugotovitvah vas obvestimo skladno z veljavnimi predpisi.

Zamenjavo izvajalca storitev dostopa do interneta oziroma prenos telefonske Stevilke lahko

43.

sprozite pri_operaterju, h kateremu zelite prenesti telefonsko Stevilko oziroma dostop do
interneta. Postopek prenosa telefonske Stevilke in postopek zamenjave izvajalca dostopa do
interneta se lahko zgodi zgolj z vasim izrecnim soglasjem.

V Casu postopka zamenjave izvajalca storitve dostopa do interneta vam bo storitev dostopa do

44,

interneta neprekinjeno zagotovljena razen, ¢e to iz tehni¢nega vidika ni izvedljivo. Zamenjava
izvajalca storitve dostopa do interneta se izvede v najkrajSem moznem c¢asu in na datum ter v
C¢asovnem okviru kot je dogovorjen z vami.

O datumu izvedbe prenosa telefonske Stevilke se dogovorimo, pri ¢emer mora biti telefonska

45.

Stevilka aktivirana v enem delovnem dnevu od dogovorjenega datuma.

Do zamenjave izvajalca storitve dostopa do interneta oziroma prenosa telefonske Stevilke vam

46.

bo storitev Se naprej zagotovljena pod enakimi pogoii, pri ¢emer prekinitev delovanija storitve ne
sme biti daljSa od enega delovnega dne.

Za primer zamude ali zlorabe pri postopku zamenjave izvajalca storitve dostopa do interneta

47.

oziroma telefonske prenosa Stevilke in ¢e se to ne opravi v dogovorjenem roku oziroma na
dogovorjeni datum, ter smo za zamudo ali krSitev odgovorni mi, ste upravi¢eni do ustreznega
nadomestila. Kriteriji in pogoji za uveljavljanje in ugotavljanje vase upravi¢enosti do nhadomestila
so objavljeni na Al.si, vse ob upostevanju tehnoloskih dejstev in veljavnih predpisov, ki urejajo
nadomestila za primer zamude ali zlorabe pri postopku zamenjave izvajalca storitve dostopa do
interneta oziroma prenosa telefonske Stevilke.

Pravico imamo, da narocnisSke in katerekoli druge pogodbe prenesemo na tretjo osebo, e je to

potrebno, da v ¢im vedji meri odpravimo moznost za daljSe prekinitve oziroma nemoznost
zagotavljanja elektronskih komunikacijskih storitev oziroma da lahko kontinuirano zagotavljamo
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48.

elektronske komunikacijske storitve v skladu z naroc¢niSkimi pogodbami oziroma drugimi
pogodbami. S sklenitvijo narocniSke pogodbe in katerekoli druge pogodbe z nami, nam dajete
vnaprejSnjo privolitev za opisani prenos narocniSke in druge pogodbe. NarocniSko in drugo
pogodbo lahko na tretjo osebo prenesemo v celoti ali delno, kar pomeni, da lahko prenesemo
vse svoje pravice in obveznosti ali le del svojih pravic in obveznosti. Tretja oseba bo od prenosa
dalje nosilka nasih prenesenih pravic in obveznosti iz naroc¢niSke pogodbe oziroma iz druge
pogodbe, kar vkljucuje tudi obveznost izvajanja elektronskih komunikacijskih storitev po
naroc¢niski pogodbi in pravico do prejemanija pladil za te izvedene storitve.

Pravico imate, da se sami odlodite o objavi podatkov v univerzalnem telefonskem imeniku. Ce se

49.

za objavo ne odlodite in ne izberete nobene izmed moznosti po naroc¢niski pogodbi, se Steje, da
objavi podatkov nasprotujete. Ne glede na to, pa lahko kadarkoli v ¢asu trajanja narocniSkega
razmerja zahtevate naknadno objavo podatkov v univerzalnem telefonskem imeniku, tako da
nam predloZite izpolnjen obrazec za objavo podatkov.

V_primerih, ko vam omogoamo uporabo storitev drugih ponudnikov, je izklju¢ena naSa

odgovornost za povzroceno Skodo in nastale stroske, e ti izvirajo iz storitve drugega ponudnika
(npr. iz naslova nedelovanja ali slabSega delovanja storitve drugega ponudnika, kakovosti
storitve drugega ponudnika, vsebine, pogojev in skladnosti izvajanja storitev drugih

ponudnikov).

11.50. Ce vam v okviru izvajanja naroénidke pogodbe nastane $koda, je nasa odgovornost s temi

splosnimi pogoji izklju¢ena. V primerih, ko nasa odgovornost v skladu s prisilnimi pravili veljavnih
predpisov_ne more biti izklju¢ena, vam ne odgovarjamo za Skodo, ki presega trikratni znesek

zadnJega Rae&naracuna pred nastankom te skode k| Smo vam ga je—NaFeem%pJaeaJ—A%z—naereva

stevﬂ-ke—v—zvea—s—lzstawh za storitev, na katero je—bHa—ugetevljeﬁa—Hapaka—se nanasa zahtevek
razen Ce je takSna omejitev odsSkodninske odgovornosti v nasprotju s prisilnimi pravili veljavnih

predpisov.

51.

Cene elektronskih komunikacijskih in drugih storitev, ki veljajo za vase naro¢nisko razmerije, so

dolocene na podlagi vsakokrat veljavnega cenika. Cene lahko uskladimo s spremembo ravni cen
(inflacijo). Uskladitev bo uveljavljena po zakljucku obdobja v katerem se ugotavlja sprememba
ravni cen in sicer 1. 1. vsakega prihodnjega leta (leto, ki sledi letu v katerem se zakljuci obdobje
v_katerem se ugotavlja sprememba ravni cen (1. 9. do 31. 8.)), cene pa se bodo spremenile
tako, da bomo pri uskladitvi upostevali spremembo ravni cen (in sicer indeks cen zivljenjskih
potrebscin) po podatkih Statisticnega urada Republike Slovenije v dvanajstmeseénem obdobju
med 1. 9. preteklega leta (leto, ki se je zakljudilo pred tekolim letom) in 31. 8. tekocega leta
(leto, ki se je zakljucilo neposredno pred uveljavitvijo uskladitve s 1. 1.). Uskladitev bomo
uveljavili po lastni presoji. O uskladitvi cen bodo narocniki obvesceni v primernem roku in na
primeren nacin pred uveljavitvijo uskladitve.

42.52. Racdun vam posliemo v elektronski obliki, razen e zahtevate papirnati racun. Racun v

elektronski obliki vam posljemo po elektronski posti na elektronski naslov, ki ga Nareénik

deleéidolocite za prejemanje Raéunev,—pe—elekirenski—pesti—racunov ali na kakrsenkoli drug
elektronski ali drugacen nacm—V—pHmeFuﬂ%daje—Rae&Haﬂf—éekéFeﬁskhebHH—se—kaAMameﬁﬂw
pesija—zgeljpe—elektrenski_(npr. prek SMS sporocila, v spletno banko). Papirnati raun vam
posljemo po navadni postl—pﬂ—eemeHneFa—NaFeeﬁHﬁagefeavljaH—e—) na vas naslov ali na drug
naslov, ki ga dolocite za prejemanje racunov. Racun ste dolzni placati v skladu z njegovo vsebino.
Zaqotavhatl morate stalno in nemoteno delovanJe dektrenskega—ﬁaﬁe\ﬁ—Fra—ka%eFega—A&—éa

kanala (npr. elektronskega
Haﬁwa—ee—NameﬁHene—pFeime—Raetmapredala) preko katerega prejemate racune. Vasa

obveznost placila nastane tudi, e iz kakrSnegakoli razloga, ki izvira iz vaSe sfere, raCuna ne
prejmete ali prevzamete (npr. ker bi imeli prepoln elektronski nabiralnik). Ce racuna ne prejmete
v petnajstih dneh po sklenitvi Nareériskenarocniske pogodbe ali v petnajstih dneh po zakljucku
Obraéunskegaobracunskega obdobja, mera—Nareéniknas morate o tem ﬁwega—ﬁas{edﬁjega
dreprvi naslednji dan pisno obvestiti-A+, drugace se Steje, da jeRacun—prejelste racun prejeli
petnajsti dan po sklenitvi Nare€risSkenarocniSke pogodbe oziroma petnajsti dan po zakljucku
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43-53. 36—Racun, ki ga ﬁFeime—Na%eeﬁ%gre]met je Nerazélenjeninerazdlenjeni racun.
Razclenjeni racun ali Zbirpizbirni radun mera—Al—Narecniku—zagetevitivam zagotovimo, Ce

Nareénrikto pisno zahtevazahtevate in plaéaplacate v skladu s €enikemcenikom, in sicer v okviru
tistih stopenj raz€lenitve oziroma zbirnosti, kot jih At—zagetavla-zagotavlijamo. Podlaga za
Razélenjenirazélenjeni raun za opravljene Steritve—Drugih—penudnikevstoritve posameznega
drugega ponudnika (npr=-penudnikev-Gestevanj;—);. ponudnika gostovanja) so podatki, ki nam
jih-At zagotovi Brugdrug ponudnik in je tudi stopnja razélenjenosti Racunaracuna lahko samo
taksna, kot jo omogocajo ti podatki- oziroma pogoji drugega ponudnika.

14.54. 37—Razdlenjeni racun vam zagotovimo za nazaj, Ce to pisno zahtevate in placate v skladu

s cenikom. Razclenjeni racun meFa—A{—NaFeeHHeu—zagete\ﬁH—za—faa%aj—ee—NafeerrHHe—a&ﬁe

zahteva-inpladav-skladu-s-Cenikem;lahko zagotovimo najvec za zadnje tri izdane Raéuneracune
zadnjih treh ©bracunskihobracunskih obdobij od dne, v katerem Narecrik-od-Al-tezahteva:to

od nas zahtevate. V primeru paketov z neomejeno koli¢ino enot ne zagotavljamo razclenjenega
racuna.

e —

55. Elektronske komunikacijske storitve, druge storitve, blago iz nasSe ponudbe ter vase druge
pladilne obveznosti vam vsakokrat zaracunamo na racunu, ki sledi obracunskemu obdobju, v
katerem so bile storitve opraviljene oziroma blago kupljeno, razen ¢e ni doloceno drugace v
ceniku ali naroc¢niski pogodbi. Naro¢nino ali drug znesek v skladu s cenikom, katerega visina ni
odvisna od obsega dejanske uporabe elektronskih komunikacijskih storitev, vam zaraunamo
tudi za obdobje, v katerem elektronskih komunikacijskih storitev morebiti niste uporabljali ali pa
ste jih uporabljali v omejenem obsegu.

56. Morebitne popuste vam upostevamo z vpisom v obracunski sistem ali z naslednjim obracunskim
obdobjem, razen ce je izrecno dogovorjeno drugace. Popusti se ne sestevajo. V primeru, da smo
vam na podlagi naro¢niSke pogodbe 7e priznali doloen popust, vam ta popust s trenutkom
zacetka obracunavanja novega popusta ukinemo.

15.57. Ce tako doloca Nareéniskanarocniska pogodba ali Cenik-mera-Nareénikcenik, ste nam dolZni
za posamezno ©Obracunskeobracunsko obdobje ali za drugo obdobje, doloceno v
Narecniskinarocniski pogodbi ali v €enikuceniku, doloCen znesek iz naslova svojih obveznosti do
Al-po-Naretniski-pogodbinas placati vnaprej. Ce v tem primeru to obdobje iz kateregakoli razloga
ne potece v celoti (npr-:. zaradi prenosa sklenjene NarecniSkenarocniSske pogodbe na novega
Nareénika———),meraNarecniknarocnika), ste nam dolZzni placati-A*+ (poleg ostalih obveznosti v
skladu s Cenikemcenikom) zgolj sorazmeren del zneska, ki se placuje vnaprejizraéunan-po. Ce
narocniSka pogodba ali cenik za posamezni primer ne doloc¢ata drugace, se sorazmerni del zneska
izracuna po naslednji formuli: znesek, ki se placuje vnaprej za posamezno obdobje / (deljeno) s
Stevilom vseh dni v tem obdobju X (pomnozeno) s Stevilom dni dejanskega trajanja tega obdobja

16-58. 40— Storitve Brugihdrugih ponudnikov Al—ebracunavavam obradunamo in zaracunava

Nareénikuzaracunamo brez nepotrebnega odlasanja na podlagi podatkov; kot jih sam
prejmepreimemo od Brugirdrugih ponudnikov do dneva obracuna zneskov v Raéururacunu,
lahko tudi izven Obracunskegaobracunskega obdobja. Podatke iz veljavnih cenikov Brugihdrugih

ponudnikov, ki jih A&—&pesteva postevamo pri obracunavanju in zaracunavanJu Naroniku;
katerih—Atin jih sami ne ebjavljaob]avljamo so Narecnikd—dostopni na nacin, kot ga nudijo
Brugidrugi ponudniki. AXObracunamo in zaraCunamo vam lahko ebra€una-inzaratunaNarecniku
tudi druge zneske iz predhodnih ©bracéunskihobracunskih obdobij, Ce iz kateregakoli razloga ti
niso bili Ze obraCunani in zaracunani na takratnem Raéunuracunu.
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59. 41--Narocnina za elektronske komunikacijske storitve ne vkljucuje javnih dajatev, ki ste jih kot
zavezanec dolzni placevati skladno z veljavnimi predpisi (npr. javhemu zavodu RTV Slovenija).

V primeru zamude s placdilom {dela}-zapadlih denarnih obveznosti-pe-Racunutahke-Al-edNaretnika
zahteva—NaFeemlepa—nﬂreFa—A%, ste nam dolzn| pIacatl—ﬂadmaqesme—za—sEFeskeﬂfteﬁave—v—w&MG—%

17-60. 42 i Ei i i i S F
Na%eeﬁHeplaeaﬂ—A% tud| zakonske zamudne obrest| obracunane od viSine neplacanlh denarnlh
obveznosti; od dneva zapadlosti obveznosti v placilo; do dneva placila, v viSini po obrestni meri
za zakonske zamudne obresti doloceni z Veljavrimi-predpisi{npr——zZakonom-o-sodnih-taksah;
zZakenom-o-edvetniSki-tarifi—-veljavnimi predpisi.

61. 43-Ce Nareénik-ne-izpelnizapadieV primeru zamude s placilom zapadlih denarnih obveznosti-de
Al-izRaéuna;meraNarecnik, lahko od vas zahtevamo, vi pa ste nam dolzni placatl—A{—m—esebi—

kijo-At-peeblasti, tudi nadomestilo za wveljavitev-ozirema-za-izterjave-testroske izterjave v visini
40,00 EUR ali v drugi viSini doloc¢eni z veljavnimi predpisi. Ti stroski izterjave se ne Stejejo med
izvrsilne stroske, kot jih dolocajo veljavni predpisi.

18-62. Ce ne poravnate svojih zapadlih denarnih obveznosti-ed-Nareénika;, ste dolzni placati tudi
streSkezneske vseh nadaljnjih dejanj in opravil, ki jih izvede-Al-intapooblaséena-osebavvisint

za poplacilo obveznosti izvedemo sami ali preko pooblaséene osebe. Zneski teh nadaljnjih dejanj
in _opravil so zaracunani v skladu s Eenikemcenikom ali deleéenih—nepesredro—z
Velavnaimiveljavnimi predpisi-_(npr. Zakonom o sodnih taksah, Zakonom o odvetniski tarifi).

19.63. 44— Ce Naroénik-re-placasvoiih zapadlih denarnih obveznosti de-A1-ne placate, imate pa

pri €emer—pa—ima—Narecnikna—racund—Atnas dobroimetje iz kateregakoli naslova ali mu—AL
detgujevam dolgujemo karkoli drugega iz kateregakoli naslova, sme-Alkadarkelismemo pobotati

(kompenzirati) svejenase medsebojne terjatve de-tegaNareénika—sterjatvarmi-tegaNaroénika
de-sebesna podlagi podane izjave o pobotu.

20-64. 45——Ne glede na ostala doloCila Splesnthteh splosnih pogojev—za—pravhre—esebe—in
podjetnike,—sme-AL, smemo placilo katerekoli svoje zapadle denarne terjatve do Narecnikavas
kadarkoli uveljavljati v sodnih in drugih ustreznih postopkih v skladu z Veljavrimiveljavnimi
predpisi.

naSpremljanje in nadzor porabe storitev

21.65. Na vaso zahtevo Narecnika-ezirema-Yperabnika;in v skladu s svojimi tehni¢nimi zmoZnostmi;
posredujeNaroéniku-oziromaUperabnika—tiste_vam lahko posredujemo mformacue ki jih te-ta
potrebuje—za—potrebujete za spremljanje nadzora porabe storitev (npr. prepreCevanje Izredne
visokih racunov—eziremaNegativhih—reakeii—ra—racun;), saj Al—v obsegu, kot lahko, aZzurno
sprembaspremljamo in ebracunavacbracunavamo promet v realnem cCasu ter s tem
sprembjaspremljamo morebitna odstopanja od obiajnih vzorcev Uperabnikevevase porabe
Elektronskihelektronskih komunikacijskih storitev. Ne—glede—na—te—paPrizadevali si vas bomo
obvestiti, ko bo vasa tekola mesecna poraba z govornimi storitvami, ki se obracunavajo po
dejanski uporabi, dosegla 20,00 EUR z DDV ali drugo z narocniSko pogodbo dogovorjeno mejo
porabe oziroma 80% te financne meje. Pri tem je treba upostevati, da so zaradi ¢asovnih zamikov
med obracuni mozna odstopanja med obracdunanim in dejanskim prometom, sajse—te
informacijezato je obvescanje, glede na hitrost Ajirevega-spreminjanja_informacij, lahko zgolj
ekvirreokvirno in nezanesljivo. Za pravocasen nadzor nad porabo ste dolzni poskrbeti sami s
pomocjo mehanizmov, ki vam jih zagotavljamo pod pogoji iz naslednje tocke, sicer ne
odgovarjamo za presezek nad mejo porabe.

66. 47 Narotnik—oziroma—Uperabnik lahke,—¢e—Ce tehni¢na podpora posamezni elektronski
komunikacijski storitvi to omogola—preveri{peveéanorporabe—FElektronskih—kemunikaeijskik
steritev—in_in_upostevaje morebitne omejitve glede teh pridobljenih informacij (npr-——. gled
govornih storitev oziroma glede podatkov od Brugirdrugih ponudnikov, ki jih A+-morebitno Se ri
prejel—):—)-nismo prejeli), lahko preverite porabo elektronskih komunikacijskih storitev:
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67.

e tako, da Atpeshenam posljete SMS sporocilo: STANJE (oziroma drugo SMS sporocilo, ki ga
deteci-Al);dolocimo) na telefonsko Stevilko 9443 (oziroma na drugo telefonsko stevilko, ki jo
deloéi-AtdoloCimo), nakar ga-At-ebvestivas obvestimo o stanju porabe;{i)- s povratnim SMS
sporocilom;

o preko spletre-aplikaeijesstoritve Moj.Al (oziroma druge spletre-aplikacijestoritve, ki jo deteéi
Atdolocimo), kjer lahko spremtjaspremljate trenutno porabo in analizo porabe v predhodnem
obracunskem obdobju—{i)-;

e s klicem na Attelefonsko Stevilko za pomoc Yperabnikemuporabnikom 040 40 40 40 in-{iv)

¢ na druge nacine, glede katerih lahko vsak—Nareénik—ezirema—Uperabnik—pridebipridobite

informacije na Atnasih prodajnih mestih.

48— FZaradt
Ne glede na predhodne to¢ke vam bomo pri uporabi podatkovnih storitev, ki se obracunavajo po

68.

dejanski porabi, omogocili spremljanje in nadzor porabe:

e lLahko boste brezpla¢no dolodili finanéno ali koli¢insko mejo, pred in ob dosegu katere vas
bomo obvestili in vam nadaljnjo uporabo podatkovnih storitev onemogodili. Ce si meje ne
dolodite sami, bomo porabo onemogodili, ko koli¢ina porabe podatkovnih storitev na obmodju
Slovenije v obracunskem obdobju doseze 35 MB oziroma drugo ustrezno koli¢ino, ko bi bila
pri obracunu podatkovnih storitev dosezena finan¢na meja 20,00 EUR z DDV. Navedeno ne
velja za pakete z vkljuenimi oziroma zakupljenimi koli¢inami prenosa podatkov.

e Ce pri uporabi podatkovnih storitev dosgiete 80% meje porabe, na vaso telefonsko Stevilko
posljemo SMS sporocilo z opozorilom. Ce mejo porabe dosezete, vas bomo o tem obvestili
Se z dodatnim SMS sporocdilom. Enako vas bomo obvestili, ko dosezete 80% oziroma 100%
zakupljenih koli¢in prenosa podatkov, vklju¢enih v paket. Vsa obvestila so za vas brezplac¢na.
Obvestila lahko kadarkoli izklopite s klicem na Stevilko za pomoc¢ uporabnikom 040 40 40 40
ali pa to uredite na kateremkoli nasem prodajnem mestu. V§ako spremembo bomo uredili v
roku enega delovnega dne od dne, ko je zahteva podana. Ce kot narocnik niste hkrati tudi
gDorabnik storitev, nam morate v narocniski pogodbi sporoditi kontakt za obvestila.

e Ce dosezete mejo porabe, vam bomo onemogodili nadalinjo uporabo podatkovnih storitev na
obmocdju Slovenije. V tem primeru lahko aktivirate dodatne opcije za prenos podatkov ali pa
mejo porabe odstranite, o ¢emer vas obvestimo tudi v SMS sporodilu, ki ga prejmete ob
dosegu meje porabe.

e Ce meje porabe podatkovnih storitev na obmodcju Slovenije ne Zelite uporabljati, lahko mejo
odstranite s poslanim SMS sporocilom s klju¢no besedo »BREZ LIMITA« na Stevilko 4040, s
klicem na Stevilko za pomo¢ uporabnikom 040 40 40 40 ali pa to uredite na kateremkoli
nasem prodajnem mestu.

e Ne glede na dolocbe prejsnjih odstavkov lahko ob sklenitvi naro¢niSke pogodbe izberete, da
se poraba ob dosezeni meji porabe do konca obradunskega obdobja ne sme nadaljevati.

Previsoko porabo podatkovnih storitev lahko prepredite tudi sami tako, da npr. na terminalski

69.

opremi_izklopite samodejno posodabljanje aplikacij ali nastavite rocno izbiro operaterija
mobilnega omrezja. Vec nasvetov glede prepreditve previsoke porabe podatkovnih storitev in vec
informacij o posledicah nenadzorovanega prenosa podatkov in samodejnih posodobitvah lahko
najdete na Al.si. Cene in stroski uporabe podatkovnih storitev pa so navedeni v ceniku.

Za preprecevanije previsoke porabe zaradi klicev na premijske Stevilke in na Stevilke v tujino vas

70.

bomo v skladu s tehni¢nimi zmoznostmi pred klicem obvescali o obracunavanju takega klica.

V_skladu s svojimi tehni¢nimi zmoZnostmi vam lahko z namenom prepreCevanja Izredne

v—rsekrhprewsoke porabe (npr prewsoklh racunov—A{—zage’eawja—NameﬁHeem—eﬂFema

sfeeﬂtev—) za posamezne elektronske komunlkacnske storitve poleq brezplacnlh zaqotowmo tud|

posamezne storitve dolo¢ene v Eenikuceniku, s katerimi se-Nareénikem—ozirormaUperabnikem

omeogoea—kentrolovam omogocimo nadzor (povecane) porabe Elektrenskihelektronskih
komunikacijskih storitev:—

o tako, da ima-Uperabnikimate omejitev prenosa podatkov v tujini;—GH-;

o tako, da ma—Yperabnikimate prepreceno uporabo posameznih Elektrenskihelektronskih
komunikacijskih storitev (npr-=. tistih za placilo blaga ali storitev Brugihdrugih ponudnikov;
=)

o tako, da ima-Yperabnikimate preprecen prejem komercialnih sporocil in v}

o druge storitve, glede katerih Nareénik-eziremaUperabnik-lahko pridebipridobite informacije
na nasih prodajnih mestih-A1-—.

22-71. Odvisno od vsebine storitev, ki zagotavljajo omejeno porabo Elektronskikhelektronskih

komunikacijskih storitev, At—peshje—Uperabnikaivam ne glede na predhodne tocke posliemo
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opozorilno SMS sporocilo in vam pri nadaljevanju porabe lahko At-prepre€ipreprecimo izvajanje
tiste Elektrenskeelektronske komunikacijske storitve, glede katere je dogovorjena omejitev.

23.72. 49— Ce se vasa poraba Elekirenskihelektronskih komunikacijskih storitev bistveno
poveca, Yperabnik-pa se na Atnase opozorilno SMS sporoCilo ne edzeve;odzovete in poraba
Elektronskirelektronskih komunikacijskih storitev pa-Se daljenaprej narasta-ir-, vam smemo tudi
med obracunskim obdobjem izdati rac¢un in vas pozvati k placilu obveznosti v krajSem roku, kot
je obicajno naveden v racunu. Obenem vam smemo do placila racuna omeijiti ali preprediti
uporabo elektronskih komunikacijskih storitev, ki bi bile lahko vzrok za previsoko porabo (npr.
previsok racun). Skladno s to tocko lahko ravnamo tudi v drugih izjemnih primerih, v katerih
Atlahko iz okolis¢in primera lahke—predvidipredvidimo moznost nastanka Izredno—visekega
rafuna—oziroma—Negativhe—reakelje—na—radun—{nApr—previsoke porabe (npr. opozorilo
DFugega rugeg ponudnlka pr| katerem A{—Gestbﬂeﬂ—sme—A{—tu&—med—ebFae&Hskrm

PraV|co imate do ugovora zoper

vsako naso | odloatev m—zeper—vsakeah ravnanJe Al-v zvezi s pravicami in obveznostmi, ki jih

dolocajo veljavni predpisi in naroc¢niska pogodba. Ugovor mera—vlagatelimorate podati v roku
petnajstih dni od dneva, ko je-izvedelste izvedeli za izpodbijano odloditev ali ravnanje, vendar
najkasneje v Sestdesetih dneh od dreva-izdajeRacuna—ozirema—ed-dnevadne, ko se je zgedil
spernpi-dogedek;—zgodila sporna odlocitev ali ravnanje, ki je predmet Ygevera;—ra-Atugovora.
Ugovor lahko poSljete na nas posIovnl naslov—Steje-se,daje- (Ameriska cesta 4, 1000 Ljubljana).
Ugovor je pravocasen tudi, Ce je—wlezenga na zadnji dan tega—pritoZbenega roka posljete
priporo¢eno po post| Ce bi se rok iztekel na soboto, nedeljo, praznik ali dela prost dan, je
Ygeverugovor pravocasen, Ce ga vlagatelji-wezivlozite prvi naslednji delovni dan. ViagateliSvoj

ugovor pa nam lahko svej—Uge«fereda—AJ:godat e tudi po elektronski posti (info.poslovni@ai.si)
ali s telefonskim klicem na Stevilko za pomoc¢ Uperabnrikem,—pri-cemer-mera—viagateli-poesebej
epezefm—pFeﬁemﬁka—kHeaﬂa—%Fam—Ai—daﬂm—Hgm%m%e—Hemuporabmkom (040 40 40

40). V slednjem primeru se Steje, da je-At-prejetdgeversmo vas ugovor prejeli na dan, vkaterem

mu-gaje-viagateli—sperecitko ste nam svoj ugovor sporodili s klicem na rjegevenaso telefonsko
Stevilko.

25.74. 52——0 Ygeveruugovoru odloca nas oddelek At-za reSevanje Ygeverevu govorov. Odlocitev
g4ede—Ugeve1=a—meFa—Ai—pes46H—\+Fagafeeﬂuo ugovoru vam bomo poslali na nacin, s katerim je
mogode dokazati rjene-vreditev-viagatelju—Ceje-viagatelj-postal-Ugevernjen prejem. Ce ste nam
svoj ugovor poslali po elektronski posti, se-Steje,—da—seglasa—da—muvam lahko tudi-Al—peshe
svojo odloCitev glede-Ugeverao ugovoru posljemo po elektronski posti na naslov, iz katerega ga
je-pestat-vlagateljste nam ugovor poslali, ali na elektronski naslov, ki ga—vagateliket-taksSnega
Aavedeste ga navedli v svojem elektronskem Ygevera-ugovoru.

53—

26.75. Ce-At v petnajstih dneh po vlozZitvi Ygevera—temu—ne—ugedi—tahke—vlagateli—ugovoru ne
ugodimo, imate pravico, da v petnajstih dneh po prejemu taksSne-odlolitve—Hezi vioZite predlog
za reditev spora na Agencijoagencijo. Ce At-v petnajstih dneh od vloZitve Ugevera-o ajemugovoru
ne edte€i-fodlocimo (nas molk-At)tahke-viagatelivezi), imate pravico, da v nadaljnjih petnajstih
dneh (skupa1 tore1 v roku 30 dn| od vI02|tve uqovora) vI02|te predlog za resSitev spora na Agencijo

v v agencijo. Predlog za

re5|tev spora na Ageﬁetjeaqencno Iahko vI02|te tudl—kadai;Ai—uge&—ﬁjegevemu—Ugevefu ce

ugovoru ugodimo, vendar nato svojih posledi¢nih obveznosti ne izpehiiizpolnimo v petnajstih

dneh od vrocitve takSne odlocitve-vlagateli—vtemprimerd-vlagatel, in sicer lahko wezi-predlog
za resSitev spora na Agencijeagencijo vlozite v petnajstih dneh po poteku roka za izpolnitev te
nase obveznosti-s-strani-Al:.
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27.76. 54— Ce Naroénikoziroma Uperabnik—>eliCe Zelite uveljaviti pritozbo zoper odloditev,

izvajanje ali drugo ravnanje Brugegadrugega ponudnika, meramorate ravnati v skladu s pogoji
oziroma pravili, ki veljajo za tega Brugegadrugega ponudnika.

77. Za reSevanje sodnih sporov iz naslova naro¢niske pogodbe je pristojno stvarno pristojno sodis¢e

v_Ljubljani.

VIII.
¥X=Omejitve in peslediéne-prenehanje izvajanja Elektrenskihelektronskih komunikacijskih
storitev

78. 55-Ce Nareénik-ne-plada-zapadlih obveznosti de-Atne placate v roku, doloéenem v Raéunurrora

Al-Nareénikaracunu, vas najprej epezeriti-naj-opomnimo, da zapadle obveznosti ptacaplacate v
roku petnajstih dni od dneva prejema tega—opomina. Opomin hkrati Steje kot obvestilo in
opozorilo pred omejitvijo ali preprecitvijo izvajanja posameznih Efektronskirelektronskih
komunikacijskih storitev. V-primerif—ke-At-pesitia-Ce opomin posdliemo preko SMS sporodila, ga
vedno peshjeposljiemo na Fetefonsketelefonsko Stevilko, ki je predmet Narec€niSkenarocniske
pogodbe ali ki je-ravedenaste jo navedli kot kentaktna-telefonska-Stevitka—CeNarednikkontaktno
telefonsko Stevilko. Ce kljub taksremu—opezeritu—v—postavijerem—rekdopominu svojih zapadlih
obveznosti ne pla€a;tahke-At:—(i)-placate v postavljenem roku, imamo med drugim pravico, da
vam:
e po poteku osemindvajsetih dni od dneva izstavitve Racuna—prepreéi—Nareénikdracuna
preprecimo izvajanje vseh izhodnih Elektrenskihelektronskih komunikacijskih storitev (npr-.
izhodnih klicev, posiljanje izhodnih SMS-spereéi-in-izhodnih-MMS-speredil-in-drugeprenose
pedatkev—E—A—l—emfeﬂaH—m—zmaﬁjsasporocﬂ) dohodnih storitev v gostovanju, televizijskih
storitev in zmanjSamo hitrost pesijanja-in-sprejemanjaprenosa podatkov-preke-spleta;{i)-;
e po poteku devetinstiridesetih dni od dneva izstavitve Racuraracuna, poleg predhodnih
ukrepov, prepreci—Narecnikdpreprecimo tudi sprejemanje vseh ostalih dohodnih
Elektrenskihelektronskih komunlkacusklh storitev (npr— dOhOanh klicev—ter, spreJemanJe
vseh dohodnih

emrezje,——sporocil) in  Se dodatno zmanjsaman]samo hltrost peéﬂjama—m
sprejemanjaprenos podatkov-preke-spleta; in-(i)

e po poteku devetinsedemdesetih dni od dneva izstavitve Racuna-edstepi-od-Narecniskeracuna
odstopimo brez odpovedneqa roka od narocnlske pogodbe na kater| temeIJ| Naroénikov

neplacan R

racun placate Ie delno dolocila S'B+65'H'Fh Qlosnlh pogOJev za—petmsmke—glede omejitev in
poslediénrega—prenehanja |zvaJanJa ElektFeﬂsleH%Iektronskm komumkacusklh storitev veIJaJo
enovito in v celoti za vse i i

po tem/hZbirnem/ih zbirnem racunufrh

80. 57 Kadar—NareénikCe zoper spornl Rae&H—VJrezi—Ugevefracun vI02|te ugovor glede visine

81.

zaracunanega zneska,

esebe-inpodjetnike;vam do dokoncne odIOC|tve \% teJ zadevi, vkljueﬁe—Ageﬁefje—ee—e—tej—zadew

odleéatudi-Agencija;—ne be-emejitlglede na ostala dolodila teh sploSnih pogojev, ne bomo omejili
ali prekinilprekinili uporabe oziroma izvajanja Elektrenskihelektronskih komunikacijskih storitev

po Narecniskinarocniski pogodbi in-sicervse-te-pod pogojem:—), da-jeNarecnik:

e ste pravocasno pla€at-Atplacali nesporni del Raéura—ati{ib-dajeNareénikplagat-Atracduna
ali
ste placali znesek enak povprecni visini zadnjih treh nespornih Raéurevracunov, ki smo vam
jih je-At-izstavil-Nare€nikuizstavili pred tem spornim Raéunem—(ii-da-jeNareénikratunom,
in

e ste nas o placilu po prejsnjih toCkah ebvesti-Atnemudoma obvestili.

58—€e+ma—Naw=eeHHepJaeaHe—vseRaebme—sz1—parZa namen te to¢ke dokon¢na odloditev vkljuduje

tudi odloditev agencije, ¢e o tej zadevi odloca tudi agencija.

Ce pa kréite druga dolocila Nareéniskenarocniske pogodbe, mora-At-Narecnikavas bomo najprej

epezeﬁH—Fraa—pFeﬂeha [:_Jozorlll, das krSItVI_]O V—Feku—pﬁmemem—g%de—ﬁa—krsﬁev—ee—NameﬁHekFa
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Elektronskeprenehate v dolo¢enem roku, razen Ce ti sploSni pogoji za posamezni primer ne
dolocajo drugace (npr. ¢e narocnisko pogodbo krsite tako, da ta krsitev pomeni takojsSnjo in resno
groznjo za javni red, javno varnost ali javno zdravje, imamo pravico takoj odstopiti od narocniske
pogodbe, ne da bi vas predhodno opozorili in vam omogodili rok za odpravo krsitve). Ce krsite
narocniSko pogodbo tako, da zlorabljate svoje pravice iz naro¢niSke pogodbe, ali da uporabljate
elektronske komumkacuske storltve \% nasprotJu z namenom po Nafeensh—ﬁegedbi—ah—take—da
i narocmskl
Doqodbl morate s krSItVIJO Qrenehatl takOJ po preJemu asega opozorlla—iz—stFam—A&— Ce
Narecnik kljub taksremunasemu opozorilu ne f)feﬁehagrenehat s krsitvijo v postavljenem roku,
vam __lahko Al—-omejiomejimo ali preprecipreprecimo izvajanje posamezmh
Elektrenskinrelektronskih komunikacijskih storitev glede katerih Nare€nikkrSiNarocniSkekrsite
narocnisko pogodbo dokler Naroénik-re—preneha-s kréitvijo- ne prenehate. Ce to tehni¢no ni
mogoce aI| ce kr5|tev zaJema vse Elek&eﬂske—kemtwkaeﬂske—steﬁ%ve—wmmskkpegeébi—pa

narocniski Doqodb| aI| v drugih primerih, ko ocenimo, da omejitev oziroma Drepreqtev izvajanja

elektronskih komunikacijskih storitev ni primeren ukrep, pa lahko brez odpovednega roka
odstopimo od narocniske pogodbe, katere dolodila krSite.

82. Elektronske komunikacijske storitve, razen komunikacije na Stevilke za komunikacijo v sili, lahko
brez, da bi vi imeli pravico do povracila kakrSnekoli Skode, stroSkov ali drugega nadomestila
zacCasno omejimo, in sicer za Cas trajanja razloga za zacasno omejitev in ob vasi nespremenjeni
obveznosti, da izpolnite vse svoje obveznosti po narocniski pogodbi, vklju¢no s placdilom, Ce:

e ne prenehate z uporabo terminalske opreme, ki je v nasprotju z veljavnimi predpisi in nasimi
navodili;

e ne prenehate s krsitvijo, ki pomeni resno groznjo za javni red, javno varnost ali javno zdravije
ali povzroca resne gospodarske ali operativne tezave;

e ne omogocite meritev, odstranjevanja napak in izvajanja drugih del, ki jih izvajamo na
omrezni priklju¢ni toc¢ki, e motnje na omrezju izvirajo iz omrezne priklju¢ne tocke:

e ne prenehate z ravnanjem ali sporocili, s katerimi vznemirjate ali motite druge uporabnike;

e ne poravnate prvih dveh racunov po sklenitvi narocniSke pogodbe v roku, doloéenem v
racunu;

e s prikljuditvijo neustrezne terminalske opreme ali na kaksen drug nadin povzrocate tehnicne
motnje v omreZju ali ogrozate tehnolosko celovitost omrezja;

e ogroZate medsebojno povezovanje omrezij, opreme in storitev;

e s svojim ravnanjem povzrolate Skodo nam ali drugim uporabnikom;

e dopuscate in/ali se okoris¢ate z dajanjem elektronskih komunikacijskih storitev v uporabo
tretjim osebam;

e s svojim delovanjem onemogocate ali ovirate normalno uporabo elektronskih
komunikacijskih storitev;

e poskusate razbiti zascitne sisteme omrezja in/ali zascitne sisteme drugih uporabnikov;

o (e prekrsite posamezno dolocbo teh splosSnih pogojev ali ne izpolnjujete svojih drugih
obveznosti;

e ravnate v nasprotju z veljavnimi predpisi.

83. Ne qlede na omelltve in/ali Drenehan]e s—kFﬁWﬁe—pe%Frajst—dm—m—ee—NafeeﬁHeHj&b—takﬁemu

peged—belzvalama Dosamezmh elektronsklh komumkacnsklh storltev iz razloqov na vasi strani,

ste dolzni poravnati vse obveznosti iz naro¢niSkega razmerija.

84. Na podlagi dolo¢b tega poglavija splosnih pogojev vam ne bomo v nobenem primeru omejili ali
preprecili uporabe komunikacije v sili.

IX. ViSja sila

85. Ne odgovarjamo vam in se ne Steje, da smo krsili naro¢niSko pogodbo zaradi kakrsnekoli zamude
pri_izpolnjevanju ali zaradi neizpolnjevanja katerekoli nase obveznosti iz narocniske pogodbe
(npr. slabse kakovosti storitev, napake oziroma delni ali popolni izpad naSega omrezja ali omrezja
pogodbenih partnerjev, delni ali popolni izpad delovanja elektronskih komunikacijskih storitev
oziroma drugih storitev, ki jih nudimo) tudi, e je bila zamuda ali neizpolnitev posledica okoliscin,
na katere ne moremo vplivati oziroma, ki so izven naSega razumnega nadzora, ali posledica
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86.

nakljuc¢ja oziroma viSje sile, kot tudi ne, e se v postopku ugotavljanja napake ugotovi, da je
nedelovanje ali slabSe delovanje storitev nastalo izklju¢no zaradi razlogov na vasi strani ali koga
tretjega, ki ga ni mogoce pri¢akovati in se njegovim posledicam ne izogniti ali jih odstraniti.

ViSja sila pomeni vsak dogodek, na katerega nimamo razumnega vpliva (nismo ga mogli

87.

prepreciti, se mu izogniti ali ga odvrniti), in med drugim vkljucuje izjemna stanja (vojna, groznja
z vojno, izredno stanje, revolucija, terorizem, izgredi ali drzavljanski nemiri in podobno); stanje
nastalo zaradi stavke, delavske blokade, embarga ali blokade oziroma drugih industrijskih
ukrepov; stanje nastalo zaradi naravnih nesre¢ oziroma neugodnih vremenskih razmer ali drugih
nesrec oziroma okoliscin (poplava, potres, pozar, zled, eksplozija, sevanje, geomagnetne nevihte
in podobno); stanje nastalo zaradi dejanj ali omejitve vlade ali javnega organa (vklju¢no z delno
omejitvijo izvajanja elektronskih komunikacijskih storitev; ukrepi, sprejetimi v primeru
razglasene pandemije oziroma epidemije (npr. COVID-19) in pandemiji podobnimi ukrepi;
prisilnim zmanjSanjem porabe elektri¢ne energije/prenehanjem oskrbe z elektri¢no energijo ali
drugih goriv); izpad elektricne energije oziroma elektricnega omrezja (sistemske motnje v oskrbi
z elektri¢no energijo, izpadi elektricne energije, redukcije, prekinitev zagotavljanja zmogljivosti
in energije ter podobno, ne glede na razloge, zaradi katerih pride do izpada elektricnega omrezja
oziroma do motenj v oskrbi z elektri¢no energijo - naravna nesreca, ukrepi pristojnih organov ali
sluzb, vkljuéno z redukcijami elektrike in podobno); izpad oskrbe z vodo, gorivi, prevozom,
opremo ali drugimi dobavami ali storitvami ter katastrofalni izpad omrezja.

V_primeru nastanka Skode ali morebitnih stroskov, ki vam nastanejo zaradi nedelovanija

88.

elektronskih komunikacijskih storitev zaradi visje sile oziroma drugih zgoraj navedenih razlogov
(vkljuéno zaradi nastopa oziroma obstoja teh razlogov pri drugih ponudnikih ali e ti izvirajo iz
storitve drugega ponudnika ali so posledica nedelovanja, delnega nedelovanja ali pocasnejsega
delovanja taksnih storitev drugih ponudnikov), nimamo nobenih obveznosti do vas in je povracilo
kakrsnekoli Skode, nadomestila oziroma odskodnine ali stroskov izrecno izklju¢eno. Prav tako ne
odgovarjamo za kakovost storitev in vsebin, pogojev in skladnosti izvajanja storitev drugih
ponudnikov, razen Ce bi bila taka izkljucitev odgovornosti v nasprotju s prisilnimi pravili veljavnih

predpisov.

Enako velja v primeru, ko zaradi zgoraj navedenih okoliS¢in (na primer izpadi elektricne energije

oziroma redukcije) ni ve¢ mozno zagotoviti neprekinjenega izvajanja elektronskih
komunikacijskih storitev na sprejemljivi vnaprej doloc¢eni ravni, kot izhaja iz vzpostavljenih
sistemov upravljanja.

pegodba

89. S prenehanjem veljavnosti naro¢niske pogodbe preneha narocniSko razmerje in nasa obveznost
zagotavljati elektronske komunikacijske storitve po tej narocniski pogodbi.

90. Narocniska pogodba preneha veljati v naslednjih primerih:

e s potekom obdobja za katerega je sklenjena, Ce je sklenjena za doloden cas;

e 7 redno odpovedjo narocniSke pogodbe, sklenjene za nedolocen Cas;

e 7 odstopom od narocniske pogodbe, sklenjene za nedolocen ali doloden ¢as;

e sporazumno, Vv skladu z medsebojnim dogovorom;

e s prenehanjem katerekoli pogodbene stranke;

e e ne smemo vec opravljati elektronskih komunikacijskih storitev po naroc¢niski pogodbi;

e e ne smemo vel opravljati zgolj nekaterih elektronskih komunikacijskih storitev po
narocniski pogodbi, narocniSka pogodba preneha veljati v delu glede tistih elektronskih
komunikacijskih storitev, katerih ne smemo vec opravljati, v preostalem delu pa ostane v
veljavi, Ce Se vedno ustreza pogodbenemu namenu po narocniSki pogodbi;

e iz drugih razlogov v skladu z narocnisko pogodbo ali veljavnimi predpisi.

91. V primeru prenehanja veljavnosti narocniSke pogodbe ste dolzni poravnati vse obveznosti
skladno s cenikom in vse Se neporavnane obveznosti iz naslova naroc¢niSke pogodbe in drugih
morebitnih dogovorov, ki so nastale do prenehanja njene veljavnosti.

92. V primeru odpovedi naroc¢niSke pogodbe za govorno storitev (in telefonske Stevilke pred tem

niste prenesli k drugemu operaterju), ohranite pravico, da telefonsko Stevilko v roku enega
meseca prenesete k drugemu operaterju. Ce postopek prenosa telefonske Stevilke ni uspesen,
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93.

vam ponovno aktiviramo telefonsko Stevilko in povezane storitve dokler prenos ni uspesno
izveden.

Ce naro¢niska pogodba iz razloga, ki ni na nasi strani, preneha veljati brezpreden zadnemo

94.

izvajati _elektronske komunikacijske storitve po narocniski pogodbi, ste nam dolzni placati vse
stroske, ki so nam nastali do prenehanja veljavnosti naro¢niske pogodbe.

Naroc¢niSka pogodba, sklenjena za dolocen ¢as, preneha z iztekom obdobja, za katerega je bila

sklenjena.

29:95. Narocnisko pogodbo, sklenjeno za nedoloden cCas, lahko redno odpoveste z odpovednim

96.

rokom. Odpovedni rok za odpoved narocniSke pogodbe za mobilne storitve traja do konca
obradunskega obdobja, v katerem je bila naro¢niSka pogodba odpovedana, ¢e narocniska

Doqodba ne doloca druqacneqa odpovednega roka—k&hmfeeﬁHﬁaFeyﬂe—edsfeeaﬁe—Eiave—A{—m—A%

Na%eemsl«—pegeetbi— Odpovednl rok za odpoved narocnlske poqodbe za swokopasovne storltve
traja 30 dni, ¢e narocniska pogodba ne doloca drugaénega odpovednega roka ali ¢e se drugace
ne dogovorimo.

59 CeNaroénikkrii-dolotilaNarodniskepogodbePo uspedno izvedenem postopku zamenjave

operaterja storitev dostopa do interneta oziroma prenosu telefonske Stevilke od nas k drugemu
operaterju skladno s predpisi 0 postopku zamenjave izvajalca storitev dostopa do interneta
oziroma prenosa Stevilke se narocniska pogodba glede te storitve samodejno Steje za razvezano,
pri ¢emer morate poravnati tudi vse obveznosti Ze zaCetega (zadnjega) obracunskega obdobja
(npr. naro¢nino za zakupljene koliine, gostovanje).

Dodatno imate pravico do odstopa od narocniSke pogodbe brez odpovednega roka v primeru
nase bistvene krsitve narocnisSke pogodbe.

Narocnisko pogodbo redno odpoveste oziroma od nje odstopite brez odpovednega roka z
lastnoro¢no podpisano izjavo, ki jo posljete na nacin, da je mogocle izkazati, da nam je bila
poslana. V izjavi mora biti vasa istovetnost nedvoumno izkazana in navedeni morajo biti najmanj
tisti podatki, ki jih potrebujemo za ureditev prenehanja veljavnosti naroc¢niske pogodbe (npr. ime
in priimek, davcéna Stevilka, jasna oznacba narocniSke pogodbe, ki naj preneha veljati npr.
mobilna telefonska Stevilka oziroma Stevilka linije oziroma lokacija priklju¢ka po narocniski
pogodbi, ki naj preneha veljati).

Pravico imamo, da narocniSko pogodbo, sklenjeno za nedoloéen ¢as, redno odpovemo z

odpovednim rokom. Odpovedni rok za odpoved naroc¢niSke pogodbe za mobilne storitve traja do
konca obracunskega obdobja, v katerem je bila naro¢niSka pogodba odpovedana, ¢e narocniska
pogodba ne doloa drugacnega odpovednega roka. Odpovedni rok za odpoved narocniske
pogodbe za Sirokopasovne storitve traja 30 dni, ¢e narocniSka pogodba ne doloca drugacnega
odpovednega roka ali ¢e se drugace ne dogovorimo.

Dodatno imamo pravico do odstopa od naroc¢niSke pogodbe brez odpovednega roka v primeru
vase bistvene krSitve narocniSke pogodbe in v drugih primerih, ko nam ti splosSni pogoji ali
veljavni predpisi omogocajo, da od narocniske pogodbe odstopimo brez odpovednega roka.

Za vaso bistveno krsitev narocniske pogodbe se npr. Steje, Ce:

e povzrocate tehni¢ne motnje v omrezju;

e zlorabite pravice iz naro¢niSkega razmerija;

e uporabljate elektronske komunikacijske storitve v nasprotju z namenom po narocniski
pogodbi;

e uporabljate elektronske komunikacijske storitve na nacin, ki povzroca ali bi lahko povzrodil
Skodo na omrezju;

e s svojim ravnanjem povzrocate Skodo;

e ponavljajoce neutemeljeno prijavljate napake oziroma zlorabite pravico do ugovora oziroma
druge procesne pravice;

e trikrat ali veckrat krsite narocnisko pogodbo;

e navedete laZzne oziroma neresnic¢ne podatke;

e ugotovimo obstoj dejstev ali okolis¢in, zaradi katerih z vami narocniske pogodbe ne bi
sklenili, ¢e bi nam ta dejstva ali okoliS¢ine bile znane pred njeno sklenitvijo;

e neizpolnjujete pogojev, ki jih zahtevamo za narocnike elektronskih komunikacijskih storitev;
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e izvedete katerokoli drugo dejanje zaradi katerega vam lahko omejimo dostop do elektronskih
komunikacijskih storitev oziroma elektronske komunikacijske storitve za vas prenehamo
izvajati.

Pred odstopom od narocnisSke poqodbe brez odpovednega roka vas opozorimo na krsitev in vam
omogodimo rok za odpravo krditve. Ce s krditvijo v postavljenem roku ne boste prenehali, bomo
od naroc¢niske pogodbe odstopili brez odpovednega roka. Ce pa narocniSko pogodbo krsite tako,

da ta krsitev pomem takOanJo in resno groszo za ]avm red, javno varnost ali Javno zdraVJe

pravico takoj odstopltl od narocniske poqodbe ne da bi vas predhodno opozor|I| in vam omogocili
rok za odpravo krsitve.
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Komunikacija in sprememba podatkov

97. Komunikacija v zvezi z naroc¢niskim razmerjem poteka preko naslednjih komunikacijskih kanalov:

neposredno po telefonu, ali

s sporodili, poslanimi po posti, ali

s sporodili, poslanimi po elektronski posti, ali

z SMS sporodili, ali

z MMS sporodili, ali

na drug nacin, da je mogoce izkazati, da je bilo sporocilo poslano.

98. Naroc¢niska dokumentacija se izmenjuje primarno po elektronski posti. Obves¢amo vas lahko na

vse kontaktne podatke, ki ste nham jih posredovali.

99. Najkasneje v osmih dneh nas morate pisno obvestiti o spremembi kateregakoli podatka (npr.

naslova sedeza, naslova za prejemanje racunov, elektronskega naslova, kontaktne telefonske

Stevilke, naslovnika za prejemanije racunov, uporabnika, elektronskega naslova za prejemanije

e-racunov), ki smo ga od vas prejeli in je nujen za izvajanje narocniSke pogodbe. Spremembo

podatka nam izkazete praviloma z javno listino (npr. izpisom iz sodnega ali poslovnega registra),

na podlagi katere je mogoce potrditi zanesljivost in verodostojnost podatka. Dokler tega obvestila

ne prejmemo, se Steje, da so obstojedi podatki tocni in popolni, zato v tem ¢asu sami nosite

posledice morebitnih neskladij.
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100. Zagotavljamo neprekinjeno delovanje (24 ur na dan, vsak dan) centra za pomoc¢ uporabnikom.
Center za pomo¢ uporabnikom vam zagotavlja informacije, s katerimi razpolagamo in jih v
skladu z veljavnimi predpisi in lastno poslovno odlocitvijo lahko posredujemo.

XII. Terminalska oprema

30-101. 70— Uperabnik—sme—=za—Za uporabo Elektrenskihelektronskih komunikacijskih storitev
smete uporabljati izkljuéno tisto Ferminalske—epremmo—{telefonske aparateKartico—SHY,
spletnilastno terminalsko opremo (npr. telefon, usmerjevalnik (router)), s katero se povezete
na terminalsko opremo, ki jo zagotovimo mi npr. modem, =—;usmerjevalnik (za govorne
storitve) ali televizijski vmesnik oziroma STB (za televizijske storitve), ki ustreza zahtevam iz
Velavnathveljavnih predpisov. Na naso zahtevo Al-mera—Uperabnaiknam morate omogoditi A+
pregled opreme, ki jo uperabljauporabliate v okviru uporabe Elektrenskihelektronskih
komunikacijskih storitev, oziroma mera—AlL—na—njegeve—zahteve,—nemudoma posredovati

podatke v zvezi s to opremo.

7+——Uperabnik-mera-Terminalsko opremo_ste dolzni uporabljati v skladu z Velavrimiveljavnimi
predpisi, Nare€niSkenarocnisko pogodbo, navodili za uporabo in namenom, kot ga dete¢i-Atdolocimo
oziroma kot izhaja iz namena Narecniskenarocniske pogodbe—v. V nasprotnem primeru vam lahko
Ai—l:}peFabmkem—uporabo tetermlnalske opreme emej+ me]lmo aI| eﬁemegee,—l:}peFabml&pa
Atonemogodimo in v vam zaracunamo nastalo
Skodo in stroske v—peereérre—Eaksne—(nDr V_primeru suma, da se SIM kartica uporablja v napravah,
ki niso namenjene koncni uporabi elektronskih komunikacijskih storitev, lahko preverimo nacin njene
uporabe:

31102 7—2—€e—U196-Fa-bH+k ¢e ugotovimo, da se SIM kartlca uporabIJa—ea—napFafe—m—esEaJre—ka%

nasprotju z Veljavﬂmmvel]avmm predp|5| ah—NaFeemskenarocnlsko pogodbo ah—navodlll za
uporabo—a+r oziroma namenom, kot ga de+ee|—A%doIOC|mo oziroma kot izhaja iz namena

y naroc¢niSke pogodbe, imamo
pravico onemogociti n]eno deIovame) Ne odqovar]amo za neDraV|Inost| nastale zaradi uporabe
neustrezne opreme ali vasega ravnanja in za s tem povzroceno skodo in nastale stroske. Prav
tako ne odgovarjamo za povzroceno sSkodo in stroske, ki bi nastali zaradi neavtoriziranega
posega na oDrem| ali nestandard|2|raneqa posega v opremo, katere—tehni€re—znafithesti—in

za uporabo elektronskih komunikacijskih stor|tev

103. 73— Uporabnik—mora—TFerminalskeLahko se zgodi, da vam posamezne elektronske

komunikacijske storitve niso dostopne ali pa pri uporabi elektronskih komunikacijskih storitev

nastajajo motnje, Ce:

uporabljate naprave in ostalo, kar ni terminalska oprema, ali

e uporabljate terminalsko opremo v nasprotju z veljavnimi predpisi ali naro¢nisko pogodbo ali
navodili za uporabo ali namenom, kot ga dolo¢imo oziroma kot izhaja iz naro¢niske pogodbe,
ali

e uporabljate terminalsko opremo z omejenimi tehni¢nimi znacilnostmi in funkcionalnostmi.

104. Delovanje terminalske opreme morate imeti pod stalnim nadzorom in ste odgovorni za vse
posledice, Skodo in stroske, ki bi nastali zaradi uporabe ali zlorabe terminalske opreme v primeru
nepooblas¢ene uporabe s strani tretjih oseb.

105. Terminalsko opremo ste dolzni uporabljati na nacin:#, da ne-:
e povzroa motenj in ne ogroza delovanja Atnasih naprav in opreme—{i-dane-;
e ogroza tretjih-esebdrugih in njihovega premozenja; {iiy-dane
e posega v pravice tretjihesebdrugih in fhv)dane
e povzroca nevarnosti za zivljenje in zdravje tretjir-osebljudi.

32.106. 74—Ce je delovanje ali uporaba Ferminalsketerminalske opreme odvisna od programske

opreme; ali |nstaIaC|], ali druge opreme v vasi IasU—prab&Hea—m%a—Hperab&He, ste dolzni to
svojo opremo in instalacije vzdrzevati v stanju, ki omogoca njihovo nemoteno delovanje in

uporabo-Ferminalske-epreme-.

26



107.

Vzdrzevanje terminalske opreme, ki je v naSi lasti, zagotavljamo mi. Vzdrzevanje zajema

108.

odpravo napak na terminalski opremi v najkrajSem moznem c¢asu in tehni¢no podporo preko
centra za pomoc¢ uporabnikom. Obvezujete se, da boste s terminalsko opremo ravnali s
skrbnostjo dobrega gospodarija in boste zagotovili vse pogoje za to, da do poskodovanja oziroma
unic¢enja terminalske opreme ne bo priSlo (npr. zagotovili ustrezno prenapetostno zascito). V
primeru poslabsanja stanja terminalske opreme, ki presega okvir obi¢ajne uporabe ali v primeru
poSkodovanija ali unicenja terminalske opreme ali ¢e s terminalsko opremo ne ravnate z
ustrezno skrbnostjo (npr. v ¢asu nevarnosti udara strele je ne izkljucite iz elektrike; v asu
grozecle naravne nevarnosti (npr. poplave) je ne zavarujete), nas morate nemudoma obvestiti
in nam povrniti vso Skodo in vse nastale stroske pri njenem popravilu ali zamenjavi.

Ob prenehanju narocniSske pogodbe oziroma na naSo vsakokratno zahtevo nam morate

109.

terminalsko opremo, ki je v nasi Ia§ti, na svoje stroSke vrniti na nas poslovni naslov
(Valvasorjeva ulica 38, 2000 Maribor). Ce terminalske opreme ne vrnete na nas poslovni naslov
s pripisom »Vracilo opreme« v roku 14 dni od naSe zahteve, se Steje, da to opremo od nas
odkupujete za ceno (kupnino), kot jo dolo¢a cenik oziroma po trzni ceni, ki velja v Sloveniji v
trenutku, ko nastane obveznost za njeno vracilo. Kupnino ste nam dolzni placati v skladu z
izstavljenim racunom, razen e vas z dopisom ne obvestimo drugace. Na naso zahtevo nam
morate omogoditi, da terminalska oprema ostane v ngéi lasti in da jo lahko pri vas prevzamemo,
kar vam zaracunamo skladno z veljavnim cenikom. Ce terminalske opreme ne boste vrnili v za
to dolodenem roku in bodo v zvezi s tem nastali stroski izvensodnega ali sodnega uveljavljanja
nasSih zahtevkov, ste te stroSke dolzni povrniti. Prav tako ste nam dolzni povrniti stroske
poskodovanja ali uni¢enja terminalske opreme.

Nastavitve na terminalski opremi, ki je v nasi lasti, lahko zaradi zagotavljanja elektronskih

110.

komunikacijskih storitev kadarkoli spremenimo.

Zaradi posodobitve omrezja in spreminjanja standardov v _omrezju na mednarodni ravni si

pridrzujemo pravico do uvedbe sprememb, zaradi katerih morate prilagoditi svojo terminalsko
opremo novim tehni¢nim znadilnostim omrezja. V primeru, ¢e terminalske opreme ne
prilagodite, se lahko zgodi, da ne boste ve¢ mogli uporabljati vseh elektronskih komunikacijskih
storitev oziroma jih boste lahko uporabljali le v omejenem obsegu. O vsaki nameravani
spremembi vas bomo obvestili. Dodatne informacije o morebitnih spremembah lahko pridobite
tudi preko nasega centra za pomoc¢ uporabnikom.

XIII. Obdelovanje osebnih podatkov

111.

Osebne podatke obdelujemo v skladu z veljavnimi predpisi. Nac¢in obdelave osebnih podatkov

112.

ter vaSe pravice v zvezi s tem, so dolocene v Politiki varstva osebnih podatkov, ki je dostopna
na Al.si.

Za namene izvajanja narocniSke pogodbe, obradunavanja storitev ter za placila v zvezi z

medomreznim povezovanjem obdelujemo naslednje podatke o prometu (v nadaljevaniju:
obracunski podatki):

Pri_govornih storitvah v mobilnem omrezZju: izvor komunikacije (npr. klicoa Stevilka ali

uporabnisko ime), ponor komunikacije (npr. klicana Stevilka), smer komunikacije (npr. odhodni,
dohodni klic), pot prenosa komunikacijskega prometa (npr. prenosniska skupina, IP trunk, GT
ali drug identifikator), vrsta komunikacije oziroma uporabljene storitve (npr. klic, SMS sporocila,
MMS sporocdila, splet, nakup), podatek o preusmeritvi, klicna koda izvorne drzave, klicna koda
klicane drzave, podatki, potrebni za obracun in pladila v zvezi z medomreznim povezovanjem,
neuspesni poskusi komunikacije (npr. neodgovorijeni Klici).

Pri storitvah prenosa podatkov in dostopa do interneta: koli¢ina in hitrost prenesenih podatkov

in_dostopna tocka v spletu, podatki o javhem IP naslovu, podatki o zasebnem IP naslovu,
identiteta opreme (npr. MAC).
Pri_govornih storitvah, storitvah prenosa podatkov in dostopa do interneta: datum in cas

vzpostavitve zveze ali poskusa vzpostavitve zveze oziroma seje, datum in ¢as prekinitve zveze
oziroma seje, trajanje komunikacije, lokacija komunikacije - bazna postaja, preko katere se je
zveza vzpostavila, podatek o operaterju omrezja, v katerem je bila storitev opravljena, Stevilka
IMSI (ko/Ce je na voljo), identiteta opreme (npr. Stevilka IMEI), izvorno in terminacijsko
omrezje storitve, podrocje storitve (npr. doma, tujina), klicna koda izvorne drzave, klicna koda
klicane drzave.
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Pri_govornih storitvah v fiksnem omrezju: podatek o vrsti opravljene storitve, klicani in kli¢odi

Stevilki, datumu in c¢asu vzpostavitve zveze, koli¢ini prenesenih podatkov, IP naslovu, iz

katerega je bila zveza vzpostavljena, Stevilo opravljenih enot, izvorno in terminacijsko omrezje

storitve, podrodje storitve.

Pri dostopu do interneta v fiksnem omrezju: podatki o javnem IP naslovu, uporabniSskem imenu,

datumu in ¢asu vzpostavitve zveze ter trajanju zveze, koli€ini prenesenih podatkov, kon&ni tocki
dostopa do interneta, trajanju seje.
Pri_storitvah TV in video na zahtevo (preko fiksnega IP omrezja): podatek o zasebnem IP

naslovu, uporabnisko ime, datum in ¢as opravljene storitve, koncna tocka dostopa, ¢as nakupa
vsebine, tip vsebine, identifikator vsebine, trajanje vsebine.
Pri vseh elektronskih komunikacijskih storitvah Se: uporabljena tarifa oziroma cena, zaracunana

113.

vrednost in priznani popusti, davek.

Podatki o prometu se hranijo za tekoce in tri pretekla obracunska obdobja oziroma do popolnega

popladila racuna v zvezi z medomreznim povezovanjem.

XIV. Sprememba pogodbenih pogojev

114.

Naroc¢nisko pogodbo, vklju¢no z njenimi vsakokrat veljavnimi prilogami (npr. sploSne pogoje,

115.

cenik), smemo enostransko spremeniti v skladu z lastno odloditvijo.

Ce bomo naroénigko pogodbo ali njene vsakokrat veljavne priloge (npr. te splo$ne pogoije,

116.

cenik), navkljub ali ne glede na uskladitev cene v skladu s to¢ko 51. teh splosnih pogojev,
spremenili zaradi spremembe stroskov dela, dajatev, storitev, blaga ali pravic intelektualne
lastnine, ki jih koristimo pri izvajanju svoje dejavnosti operaterja (npr. stroski dela; stroski
licenc; stroski vsebin za storitve, ki jih ponujamo v narocniskih paketih; stroski samostojnih
produktov; stroski dajatev kolektivnim in drugim organizacijam; stroski pristojbin regulatorjem;
stroSki energije za delovanje storitev, podpore in omrezja; stroski najema orodij, ki jih damo v
najem narocnikom; stroski zakupa in vzdrZzevanja omrezja in druge infrastrukture), bo
sprememba uveljavljena v ¢asu, ko se bomo za to odlodili, pogoji pa se bodo spremenili tako,
da bomo pri spremembi upostevali stopnjo spremembe stroskov po bilancnih postavkah stroski
blaga, materiala in storitev; stroski dela; in amortizacija. V tem primeru sprememba (i) ne bo
presegala stopnje spremembe seStevka teh treh bilan¢nih postavk v relevantnem (bodisi tri
mesecnem, Sestmesecnem, devetmeseCnem ali na letni ravni) obdobju tekolega leta, v
primerjavi z enakim obdobjem preteklega leta, oziroma (ii) bo, v primeru vsebinske spremembe
naroc¢niske pogodbe in njenih prilog, odraZzala vsebinske razloge za spremembo stroSkov po
bilan¢nih postavkah stroski blaga, materiala in storitev; stroski dela; in amortizacija. Primer:
Ce bi se sedtevek bilan¢nih postavk strodki blaga, materiala in storitev, stro$ki dela, in
amortizacije v obdobju prvih Sest mesecev tekocega leta, glede na enako obdobje (prvih Sest
mesecev) preteklega leta, spremenil za X %, se pogoji naroc¢niSke pogodbe in njenih prilog
(cena) ne bodo spremenili za vel kot za X %.

V skladu z veljavnim splosnim aktom o obliki in nadinu objave obvestila 0 spremembi pogojev

iz naroc¢niske pogodbe lahko izberete, na kateri nacin zelite biti obvesSceni o enostranski
spremembi pogojev iz naroc¢niSke pogodbe. Izbiro kanala, po katerem zZelite biti obvesceni o
taksnih spremembah, lahko uredite z izpolnitvijo kontaktnega obrazca na Al.si, v nasprotnem
vas bomo o spremembah obvescali na enega od naslednjih nacinov:

¢e imamo z vami sklenjeno narocniSko pogodbo za mobilne storitve, vas bomo obvescali preko

SMS sporocil;
¢e imamo z vami sklenjeno narocniSko pogodbo za Sirokopasovne storitve, vas bomo obvescali

preko elektronskega naslova navedenega v narocniski pogodbi, ¢e nam niste posredovali
mobilne kontaktne Stevilke, na katero vam lahko poSliemo SMS sporocilo;
¢e nimamo niti vase mobilne kontaktne telefonske Stevilke niti elektronskega naslova, vas bomo

0 spremembah pogojev iz naroc¢niske pogodbe obvescali s pisnim obvestilom po posti.

O vsaki enostranski spremembi pogojev, dolocenih v vasi naro¢niski pogodbi, ki se nanasa na

vas, vas bomo obvestili najmanj trideset dni pred uveljavitvijo teh sprememb:
z objavo sprememb na Al.si in

na nasih prodajnih mestih in

z SMS sporocilom ali z obvestilom po elektronskih posti ali z objavo na uporabniSkem portalu

(storitev Moj A1) ali s pisnim obvestilom ob upostevanju predhodne tocke teh splosnih pogojev.
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118. Za datum prejema obvestila se Steje datum, ko ste obvestilo dejansko prejeli, v vsakem primeru
pa se Steje, da ste obvestilo prejeli v roku 3 dni po datumu, ko smo ga odposlali. Obvestilo
moramo podati na jasen in razumhlv nacin na trajnem nosilcu podatkov (npr. objava na Al.si v

pdf. dokumentu). %—G&Nﬁfeem%&Feeﬁe—zahteva—da—ﬁaj—zaﬁj

119. Ce do uveljavitve sprememb ne odstoplte od narocnlske poqodbe se Steje, da te spremembe
za vas veI]aJo i

veljavnosti sprememb do takrat veljavna narocniska poqodba preneha veljati v sprememenem
delu, v preostalem delu pa ostane v veljavi ob smiselnem upostevanju sprememb.

Ce se s predlaganimi spremembami ne strinjate, lahko v Sestdesetih dneh od prejema obvestila
odstopite od narocniSke pogodbe tako, da nam izrodite lastnoroéno podpisano izjavo, ki jo posljete
na nacin, da je mogoce izkazati, da nam je bila poslana. Ce v tem primeru izkoristite moZnost odstopa
od narocniSke pogodbe, vam ni treba placati kakrsnihkoli dodatnih stroSkov (npr. stroSkov prekinitve
naroc¢nisSkega razmerja oziroma drugih administrativnih stroskov, pogodbenih kazni, zneskov prejetih
ugodnosti ali drugih dogovorjenih nadomestil). Ne glede na navedeno, ste dolzni kljub odstopu
poravnati vse svoje Ze zapadle in neplatane obveznosti za storitve po narocniski pogodbi ter
nadomestilo za terminalsko opremo, ki ste jo prejeli po akcijski ceni in jo obdrzite. Nadomestilo
ustreza sorazmernemu delu celotne vrednosti prejete TFerminalsketerminalske opreme
izra€unanemin se izracuna po formuli: (At-maloprodajna cena za Ferminalsketerminalsko opremo
ob nakupu - (minus) znesek kupnine, ki ste ga je-Narecnik-placalplacali za Ferminalsketerminalsko
opremo ob nakupu Ferminalsketerminalske opreme) / (deljeno) s Stevilom vseh dni v obdobju vezave
X (pomnozZeno) s Stevilom dni, ko bi Narecniskanarocniska pogodba Se morala veljati;—ati-{it). Lahko
pa be—vrail-TFerminalskese odlocite, da nam terminalsko opremo Atvrnete v stanju, v kakrSnem
mavam je bila |zrocena+n—be—A{—ebeFrem—p4aea+ ob upostevanju njene normalne rabe. V tem primeru
ste nam dolzni placati uporabnino za Cas uporabe te-Ferminalsketerminalske opreme-izracurane po
formuli=—+A+_(maloprodajna cena za Ferminalsketerminalsko opremo ob nakupu X (pomnozeno) z
0,7) / (deljeno) (s Stevilom vseh dni v obdobju vezave X (pomnozeno) s Stevilom dni, ko je
NarecniSkanarocniska pogodba veljala) + ((Al—maloprodajna cena za TFerminalsketerminalsko

opremo ob nakupu X (pomnozeno) z 0,3)), Al-paru-be-takejpo-temprejetemplaitu-vraitkuprine
Elefsrersrerraiaalsltea e enes
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120. 84— pa vam bomo vrnili kupnino.

v - .

33-121. Kljub enostransko spremenjeni N

za—pe’eres&ﬂee—eeﬁﬂea—)—pa—Nafeem%ﬁmaanarocmskl DOCIOde pa nimate praV|ce do odstopa od

Nareéniskenarocniske pogodbe, Ce je njena sprememba Narecniskepegedbe-izklju¢no v_vaso

korist kencénega—uperabnika-ali je zgolj administrativne narave in nima negativnih posledic za
keneﬁega—uﬁeFabmkavas aI| je potrebna zarad| uskladitve z \%elja*mmwel]avnlm predpisi;

30



34-122. 85V primeru pogodb o zagotavljanju storitev prenosa stroj-stroj se dolocbe prejsnijth-dveh
tecktega poglavija uporabljajo zgolj za mikro druzbe in majhne druzbe, kot so opredeljene v
zakonu, ki ureja gospodarske druzbe, in neprofitne organizacije, kot so opredeljene v zakonu,
ki ureja nevladne organizacije. MikredruzbeMikro druzbe in majhne druzbe Ainam predlozijo
izpis iz evidence Agencije Republike Slovenije za javnopravne evidence, iz katerega izhaja, da
ustrezajo kriterijem za wikredruzbemikro druzbe in majhne druzbe iz zakona, ki ureja
gospodarske druzbe.

XV, 86—Predmetni-SplosniVeljavnost splosnih pogojev

35:123. Ti splosni pogoji zacnejo veljati 10. 8. 2023 in s tem dnem v celoti nadomestijo Splosne
pogoje za izvajanje elektronskih komunikacijskih storitev za pravne osebe in podjetnike zaénejo

veljati—681+-081zdne 1. 1. 2023.

36-124. Splosni pogoji so sestavni del naroc¢niske pogodbe. V primeru neskladja med dolodili splosnih
pogojev ter dolodili naroc¢niSke pogodbe, veljajo dolocila naroc¢niSke pogodbe, sploSni pogoiji pa
veljajo ob smiselnem upostevanju narocniske pogodbe.
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